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MES DOMAJAM PAR JUMS

Pateicamies, ka iegadajaties Electrolux ierici. lerices razoSana un modernizéSana uzkrata gadu
desmitiem ilga pieredze. Ta radita pardomata un musdieniga, tiesi ka jums. Katru reizi to lieto-
jot, varat but parliecinati, ka gusiet labus rezultatus. Laipni Iidzam Electrolux!

Apmekléjiet miisu majaslapu:

- Atradisiet lietoSanas padomus, broSuras, informaciju par traucéjumu novéerSanu
@ un apkopi:
www.electrolux.com

Registréjiet savu produktu, lai uzlabotu pakalpojumu:

www.electrolux.com/productregistration

’% Legadajieties iericei originalas rezerves dalas, materialus un piederumus:
www.electrolux.com/shop

KLIENTU APKALPOSANA UN PAKALPOJUMI

lesakam izmantot originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar apkalpes dienestu, parliecinieties, vai jums ir $adi dati.

So informaciju var atrast tehnisko datu plaksnité. Modelis, izstradajuma Nr., sé€rijas numurs.
A DroSibas informacija bridinajumam un piesardzibai

@ Visparéja informacija un padomi

Informacija par apkartéjo vidi

Izmainu tiesibas rezervétas.



LATVIESU 3

1. /\ SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

So ierici var lietot bérni vecuma no 8 gadiem, personas

ar fiziskas, sensoras vai garigas attistibas traucéjumiem
vai pieredzes un zinaSanu trukumu, ja vini tiek uzraudziti
vai ja viniem ir sniegti noradijumi par Sis ierices droSu
lietoSanu un ja vini saprot apdraudéjuma risku. Uzraugiet
bérnus, lai nodroSinatu, ka tie nespél€jas ar ierici. TirSanu
un apkopes darbus drikst veikt bérni vecuma no 8 gadiem,
pieauguso uzraudziba.

ST ierice nav paredzéta uzstadi$anai vietas, kas ir
augstakas par 2000 m.

& S\_/ABTGI! SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI:
RUPIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET
TURPMAKAM UZZINAM.

A BRIDINAJUMS!
Nelietojiet ierici bez grozama skivja un ta atbalsta.
Nelietojiet tukSu ierici.

A BRIDINAJUMS!
Ja durvis vai durvju blivejumi ir bojati, krasni
nedrikst lietot, kameér to nav salabojusi kompetenta
persona.

A BRIDINAJUMS!

Ir bistami jebkuram, iznemot kompetentu personu,
veikt jebkadu apkopes vai remonta darbibu,
nonemot parsegu, kurs nodrosina aizsardzibu pret
mikrovilnu energijas iedarbibu.

A BRIDINAJUMS!

Skidrumus un citus partikas produktus nedrikst sildit
noslégtos traukos, jo tie var spragt.
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STierice paredzéta izmanto$anai majsaimnieciba un
tamlidzigos pielietojuma veidos, pieméram: personala
virtuves, kas atrodas veikalos, birojos vai cita darba vide;
lauku saimniecibu €kas; klientiem paredzétai lietoSanai
viesnicas, motelos vai cita apdzivota vide; ,naktsmitnes ar
brokastim” veida vide.

|zmantojiet tikai mikrovilnu krasnij piemerotus traukus un
piederumus.

Gatavojot mikrovilnu krasni, aizliegts izmantot metaliskus
partikas un dzérienu traukus.

Neatstajiet krasni bez uzraudzibas, izmantojot
vienreiz lietojamus plastmasas, papira vai citus viegli
uzliesmojoSus traukus.

Mikrovilnu krasns ir paredzéta édienu un dzérienu
uzsildiSanai. Partikas vai apgérba zavéSana un
sildampaliktnu, ¢€ibu, stklu, mitru dranu un tamlidzigu
priekSmetu sildiSana var radit traumu, uzliesmojuma vai
degSanas risku.

Ja sildamais édiens sak diimot, NEVERIET VALA
DURVIS. Izslédziet un atvienojiet krasni un pagaidiet,
idz édiens beidzis dumot. Durvju atvérSana édiena
dumosanas laika var izraisit ugunsgréku.

Dzérienu sildiSana mikrovilnu krasni var izraisit aizkavéetu
varisanos, tadé| ar traukiem rikojieties uzmanigi.

Zidainu pudeliSu un bérnu partikas burku saturs jasamai-
sa vai jasakrata un japarbauda temperatura pirms satura
lietoSanas, lai izvairitos no apdegumiem.

Nevariet olas to Caumalas; cieti varitas veselas olas
mikrovilnu krasni uzkarsét nav ieteicams, jo tas var
uzspragt, pat ja karséSanas process krasni ir beidzies.



LATVIESU 5

1.1 KopsSana un firfisana

Durvis:

Lai pilniba nofiritu visus netirumus, regulari firiet abas
durvju puses, durvju blives un blivéjuma virsmas ar
mikstu, samitrinatu draninu. Krasns durvju stikla firfisanai
nedrikst izmantot loti abrazivus firitajus vai asus metala
skrapjus, jo tie var saskrapét virsmu, iesp&jams, izraisot
stikla sapliSanu.

Krasns iekS€jas virsmas:

Péc katras lietoSanas reizes, kameér krasns vél ir silta,
noslaukiet izSlakstijusos vai izlijuSo édienu, izmantojot
mikstu, samitrinatu draninu vai sukli. Lielaku traipu
gadijuma izmantojiet maigas ziepes un vairakas

reizes slaukiet virsmu ar samitrinatu draninu, idz ir
nofirti visi parpalikumi. Nenonemiet vilnvada parsegu.
Parliecinieties, ka maigas ziepes vai Udens nenonak
nelielajas sienu atveres, jo tas var izraisit krasns
bojajumus. Krasns iek$€jas virsmas nedrikst apstradat ar
izsmidzinamiem firtajiem. Péc lietoSanas nofiriet vilnvada
parsegu, krasns atvérumu, rot€joSo pamatni un pamatnes
balstu. Tiem jabut fiiem un bez taukiem. UzkrajusSies tauki
var parkarst un sakt dumot vai aizdegties.

Krasns aréjas virsmas:

Krans aréjo virsmu firiSanai var izmantot maigas ziepes
un tdeni. Noteikti noslaukiet ziepes ar samitrinatu
draninu un nosusiniet aréjas virsmas ar sausu dvieli.

Vadibas panelis:

Pirms firnsanas atveriet durvis, lai izslégtu vadibas paneli.
Tirot vadibas paneli, ir jarikojas 1pasi piesardzigi. Ar

tikai Gdeni samitrinatu draninu maigi slaukiet paneli, lidz
tas klust firs. Nelietojiet parak daudz udens. Nelietojiet
nekada veida Kimiskos vai abrazivos firitajus.
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Rotéjosa pamatne un tas balsts:

Iznemiet no krasns rotéjoso pamatni un tas balstu.
Nomazgajiet rot€joSo pamatni un tas balstu ar maigu
Ziepjudeni. Nosusiniet ar mikstu draninu. Gan rotéjoso
pamatni, gan tas balstu var mazgat trauku mazgajamaja
masina.

AN

SVARIGI!

Regulari firiet krasni, lai taja neuzkratos partikas
produktu parpalikumi. Ja krasns netiek uzturéta fira,
var nolietoties tas virsma, kas var samazinat ierices
kalpoSanas laiku un, iesp&jams, izraisit bistamu
situaciju.

Rikojieties uzmanigi, lai, iznemot trauku no ierices,
netiktu parvietots rotéjosais SKivis.

SVARIGI!

Nedrikst izmantot tvaika firitaju.

Mikrovilnu krasni ir paredzets lietot iebuvéta konstrukcija.

LietoSanas laika ierice un tas sasniedzamas dalas k|Ust
karstas.

A

AN

BRIDINAJUMS!

Bérniem nedrikst |laut tuvoties, lai tie
neapdedzinatos.

SVARIGI!

Nevienu mikrovilnu krasns dalu nedrikst apstradat
ar komerciali pieejamajiem krans firitajiem, tvaika
satur natrija hidroksidu, vai raupjiem mazgasanas
sukliem.
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2. UZSTADISANA

Y 3,5

4,5

2.1 lerices uzstadiSana

1. Nonemiet visus iepakojuma materialus
un rupigi parbaudiet, vai nav bojajumu
pazimju.

2. Piestipriniet fiksacijas kronsteinu
pie virtuves skapi$a labas puses,
izmantojot komplektacija ieklauto
uzstadisanas loksni un divas skrives.

3. levietojiet ierici virtuves skapitl IEnam
un bez speka, lidz ta nofiks€jas pie
kronsteiniem. NodroSiniet, ka ierice ir
stabila un atrodas pa vidu.

4. Piestipriniet krasni kreisaja puse,
izmantojot komplektacija ieklautas
divas skrives.

5. CepeSkrasns priek§&jam ramim
janoslédzas lidz ar virtuves skapja
priek$ejam durvim.

SVARIGI!

Neuzstadiet So ierici virtuves
skapiSos bez noradita 45 mm
aizmugures dumu izvada.
NeatbilstoSa ventilacija var
nelabvéligi ietekmét ierices veiktspéju
un kalpos$anas laiku.
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2.2 lerices pievienosana
stravas avotam

» Kontaktrozetei ir jabut viegli pieejamai,
lai arkartas situacija ierici varétu
viegli atvienot. Vai art ir janodrosina
iespé€jai atvienot krasni no stravas
avota, ietverot elektroinstalacija
sledzi saskana ar elektroinstalacijas
nosacijumiem.

» Stravas padeves vada nomainu drikst
veikt tikai elektrikis.

» Ja komplektacija ieklautais stravas
vads ir bojats, tas ir janomaina
razotajam, tirdzniecibas parstavim vai

o] lidzverfigi kvalificétam personam, lai
neraditu apdraudéjumu.

» Kontaktrozete nedrikst atrasties aiz
skapja.

» Toirieticams novietot virs skapja
(skatiet apziméjumu (A)).

+ Pievienojiet ierici pie vienfazes
230 V/50 Hz mainstravas, izmantojot
pareizi uzstaditu aizsargzeméjuma
rozeti. Kontaktligzdas jaapriko ar 10 A
drosinataju.

» Pirms uzstadiSanas piesieniet stravas
padeves vadam auklu, lai atvieglotu
pievienoSanu kontaktrozetei (A) ierices
uzstadisanas laika.

» levietojot ierici augsta sanu skapi,
NESASPIEDIET stravas vadu.

» Neiemérciet stravas padeves vadu vai
spraudni tdent vai kada cita skidruma.

» Nelaujiet stravas padeves vadam
saskarties ar karstam vai asam
virsmam, pieméram, karsta gaisa ejai
krasns aizmugures augsSpuse.

O 00
.80
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2.3 Papildu padoms

Neizmantojiet mikrovilnu krasni, lai
uzkarsétu ellu varisanai. Temperattru
nevar kontrolét, un ella var aizdegties.
Lai pagatavotu popkornu, izmantojiet
specialos popkorna gatavotajus mikrovilnu
krasnim.

Personam ar ELEKTROKARDIO-
STIMULATORIEM jakonsultéjas ar arstu
vai elektrokardiostimulatora razotaju, lai
uzzinatu par piesardzibas pasakumiem,
lietojot mikrovilnu krasni.

Nekad neiz$lakstiet un neievietojiet
priekSmetus durvju slédzenu atverés vai
ventilacijas atverés. Skidruma izianas
gadijuma nekaveéjoties izsleédziet un
atvienojiet mikrovilnu krasni no tikla stravas
un sazinieties ar pilnvarotu ELECTROLUX
apkalpes centra specialistu.

Nekad nekada veida neparveidojiet krasni.
Izmantojiet tikai Sai krasnij paredzéto
rotéjoSo pamatni un pamatnes balstu.
Nelietojiet krasni bez rotéjoSas pamatnes.

Lai izvairitos no rotéjosas pamatnes

salisanas:

» Pirms rotéjoSas pamatnes mazgasanas
ar Udeni laujiet tai atdzist.

» Nenovietojiet karstu édienu vai karstus
traukus uz aukstas rotéjosas pamatnes.

* Nenovietojiet karstu édienu vai aukstus
traukus uz karstas rotéjoSas pamatnes.

Ne razotajs, ne pardevéjs neuznemas
atbildibu par krasns bojajumiem vai
personigajiem savainojumiem, kas
radusSies, nepareizi pievienojot krasni
elektribai. Uz krasns sienam vai ap

durvju blivém un blivéjuma virsmam var
paradities tdens garaini vai pilieni. Tas ir
normali un neliecina par mikrovilnu nopludi
vai nepareizu krasns darbibu.

Informacija par $aja produkta eso$o lampu
(lampam) un atseviski nopérkamajam
rezerves lampam: Sis lampas ir
paredzétas ekstremaliem fiziskajiem
apstakliem, pieméram, temperaturai,
vibracijai, mitrumam, majsaimniecibas
iericés vai paredzétas informésanai

par ierices darbibas statusu. Tas nav
paredzétas citiem lietoSanas veidiem un
nav piemérotas majsaimniecibas telpu
apgaismojumam.
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3. IERICES PARSKATS

3.1 Mikrovilpu krasns

T
Priek$éja apmale
! Mikrovilnu krasns
apgaismojums
2 mlosde Vadibas panelis
hz 8 W&f; E Durvju atvérSanas poga

Vilnvada parsegs

(nenonemt)

[:\_—n B Krasns atvérums

Durvju blives un
blivéjuma virsmas

3.2 Piederumi

Parliecinieties, ka ir ieklauti $adi piederumi:
Roté&jo$a pamatne

A
. Rot&josas pamatnes balsts

» Rotéjosas pamatnes balstu novietojiet

e 2 uz ieksejas gridas.

* Novietojiet rot€joSo pamatni uz tas
atbalsta.

* Laiizvairitos no rotéjosas pamatnes
bojajumiem, iznemot no krasns Skivjus
vai traukus, noteikti paceliet tos virs
rotéjoSas pamatnes.

Pasutot detalas, noradiet divas
lietas: izplafitajam vai pilnvarotam
ELECTROLUX apkalpes centram
noradiet detalas nosaukumu un
modela numuru.

& BRIDINAJUMS!

Nelietojiet mikrovilnu krasni bez Sim dalam
uzstaditam.
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3.3 Vadibas panelis

A Digita displeja indikatori: Jaudas limena poga
Automatiskas
Automatiski atkauséSanas poga
i Svara pielagoanas
|Y| Ventilators poga
@ ) Pauzé$anas/atcel$anas
Pulkstenis poga
E |EII Bérnu blokéSanas E Pulkstena poga
slédzene Poga
BE88E| Displeja segmenti E Durvju atvér$anas
Mikrovilnu jaud poga
o ikrovilnu jaudas
% imenis
B
vars
g s
— +
%zf AtkauséSana
Mikrovilni
& Augsts
L‘l Zems
n—~[
4. DARBIBA
4.1 Kontaktdaksa 3. Nospiediet PULKSTENA pogu, lai
. . _ . . . apstiprinatu.
Kad mikrovilnu krasns tiek pirmo reiz 4. Grieziet pogu, lai pielagotu minates.

pievienota stravas padeves avotam, 5
pastav iespéja iestafit pulksteni. Krasnij ir
24 stundu pulkstenis.

. Nospiediet PULKSTENA pogu, lai
apstiprinatu iestatijumu.

Piemérs: Pulkstena iestatiSana. Gatavos$anas laika varat nospiest
1. Gaidstaves reZima vienu reizi PULKSTENA pogu, lai parbaudiet
nospiediet PULKSTENA pogu, lai dienas laiku.

iestatitu pulksteni.
2. Grieziet pogu, lai pielagotu stundas.



4.2 GatavosSana, izmantojot
mikrovilnus

Gatavojot ar mikrovilnu jaudu, ir iespéjams

pielagot gatavosanas jaudu un laiku. Mak-

simalais gatavosanas laiks ir 95 minites.

Piemérs: 5 mintSu gatavo$ana pie 60 %

jaudas limena.

1. Atveriet krasns durtinas un ievietojiet
partikas produktus. Aizveriet durtinas.

2. 3reizes nospiediet JAUDAS LIMENA
pogu.

3. Grieziet pogu, lai iestatitu gatavoSanas
laiku.

4. Nospiediet pogu, lai saktu gatavosanu.

Lai gatavoSanas laika parbauditu
mikrovilnu jaudas limeni, nospiediet
JAUDAS LIMENA pogu. Jaudas
limena nokluséjums ir 100 %.
Gatavos$anas laika beigas sistéma
atskano signalu un parada tekstu
End.

Pirms citas gatavoSanas sesijas
palaiSanas nospiediet jebkuru no
pogam, lai notiritu displeju un
atiestafitu sistému. Parak augsti
jaudas limeni vai parak ilgi
gatavoSanas laiki var parkarsét
partikas produktus, radot

aizdeg$anos.
Jaudas limena Jaudas limeni
poga

x1 100 %

X2 80 %

x3 60 %

x4 40 %

x5 20 %

x6 0%

4.3 Samazinatais jaudas
limenis

GatavosSanas Standarta Samazinatais

rezims laiks jaudas limenis
Mikrovilni 3000 Mikrovilni
100 % 80 %

LATVIESU 13

4.4 Atra saksana

Varat tieSi sakt gatavoSanu ar 100 % uz
30 sekundém, nospiezot pogu. Katru reizi,
kad nospiezat pogu, gatavoSanas laiks tiek
palielinats par 30 sekundém.

Lai pievienotu papildu laiku,
nospiediet pogu.

4.5 Automatiska gatavosana

Automatiska gatavo$ana automatiski nosa-

ka pareizo gatavoSanas reZimu un ilgu-
mu. Varat izvéléties no 8 izvélnem.
Automatiska Partikas Svars
gatavosana
A-01 Piens/kafija 1-3 kruzites
A-02 Risi 150-600 g
A-03 Spageti 100-300 g
A-04 Kartupeli 1-3 gabali
A-05 Automatiska  200-800 g
uzsildisana
A-06 Zivs 200-600 g
A-07 Pica 150-450 g
A-08 Popkorns 99g

1. Atveriet krasns durtinas un ievietojiet
partikas produktus. Aizveriet durtinas.

2. Pagrieziet pogu pretéji pulkstenraditaju
kustibas virzienam, lai izvélétos partikas
produktu.

3. Nospiediet SVARA PIELAGOSANAS
pogu, lai atlasitu daudzumu vai svaru.

4. Nospiediet pogu, lai saktu gatavosanu.

Kad krasns atskano skanas signalu,
apgrieziet partikas produktu,
aizveriet krasns durtinas un
nospiediet pogu, lai atsaktu
gatavosanu.

4.6 Automatiska atkauséSana

Automatiska atkauséSana automatiski

nosaka pareizo gatavoSanas reZimu un

ilgumu. Varat atkausét partikas produk-

tu, kura svars ir diapazona no 100 g lidz

1800 g.

Piemeérs: 500 g partikas produkta atkau-

séSana.

1. Atveriet krasns durtinas un ievietojiet
partikas produktus. Aizveriet durtinas.

2. Vienreiz nospiediet AUTOMATISKAS
ATKAUSESANAS pogu.
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3. Nospiediet SVARA PIELAGOSANAS
pogu, lai atlasitu svaru.
4. Nospiediet pogu, lai saktu atkauseSanu.

Kad krasns atskano skanas signalu,
apgrieziet partikas produktu, aizver
iet krasns durtinas un nospiediet
pogu, lai atsaktu gatavoSanu.

4.7 Bérnu blokésanas
slédzene

Bérna droSibas slédzene nepielauj bérniem
bez uzraudzibas lietot ierici. Bérna droSibas
sledzene tiek automatiski iespéjota pec

1 minGtes dikstaves. Lai to atceltu, atveriet
durtinas.

4.8 Pauze

Lai pauzétu, kad mikrovilnu krasns

darbojas.

1. Vienreiz nospiediet PAUZESANAS/
ATCELSANAS pogu, lai gatavo$anas
laika atvértu pauzes reZimu.

2. Nospiediet pogu, lai turpinatu
gatavo$anu.

Divreiz nospiediet PAUZESANAS/
ATCELSANAS pogu, lai atceltu
gatavosanu.

Atverot durtinas, krasns partrauc
darbibu.
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5.1 Mikrovilniem pieméroti trauki

Trauki Mikrovilnim Komentari
pieméroti

Aluminija folijas/ I X Lai pasargatu €dienu no parkarSanas, var izmantot

folijas trauki nelielus aluminija folijas gabalinus. Turiet foliju vismaz
2 cm no krasns sienam, jo ta var dzirkstelot. Folijas trauki
nav ieteicami, ja vien nav razotaja attiecigi noradits,
pieméram, rupigi ievérojiet noradijumus.

Porcelans un I X Porcelans, keramikas izstradajumi, glazéti keramikas

keramika izstradajumi un kaula porcelans parasti ir piemérots
izmantosanai mikrovilnu krasnis, iznemot tadu, kam ir
metala rotajumi.

Stikla trauki, v Uzmanieties, izmantojot smalkus stikla traukus, jo

pieméram, Pyrex ® peksnas sakarSanas gadijuma tie var saplist vai ieplaisat.

Metals X Izmantojot mikrovilnu energiju, nav ieteicams
lietot metala traukus, jo tie dzirkstelo un var izraisit
ugunsgréeku.

Plastmasa/polistirols, v Uzmanieties, jo dazi trauki liela karstuma var mainit

pieméram, atro formu, izkust vai zaudét krasu.

uzkodu trauki

SaldéSanas/ v Sadurstiet, lai izlaistu tvaiku. Parliecinieties, ka maisini ir

cepSanas maisini pieméroti izmantoSanai mikrovilnu krasnis. Neizmantojiet
plastmasas vai metala savilcgjus, jo tie var izkust vai
aizdegties no dzirksteloSanas.

Papirs - Skivji, krizes Ve Izmantojiet tikai uzsildiSanai vai mitruma uzsikSanai.

un virtuves dvieli Uzmanieties, jo parkarSana var izraisit ugunsgréku.

Salmu un koka trauki v Neatstajiet krasni bez uzraudzibas, izmantojot $adus
materialus, jo parkarSana var izraisit ugunsgréeku.

Otrreiz parstradatais X Var saturét metala dalinas, kas izraisa dzirksteloSanu un

papirs un avizes

var izraisit ugunsgreku.
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5.2 Padomi gatavosana, izmantojot mikrovilnu krasni

Padomi gatavosana, izmantojot mikrovilnu krasni

Sastavs Partikas produktiem ar augstu tauku vai cukura sastavu (pieméram,
Ziemassvétku pudinam, galas piragiem) ir nepiecieSams isaks sildiSanas laiks.
Uzmanieties, jo parkarséSana var izraisit ugunsgréku.

lzmérs Vienmeérigai gatavosSanai, ievietojiet krasni vienada izméra gabalus.

Partikas Partikas produktu sakotnéja temperatira ietekmé nepiecieSamo gatavoSanas

produktu laiku. legrieziet pilditus partikas produktus, pieméram, ar ievarijumu pilditus

temperatura virtulus, lai izlaistu karstumu vai tvaiku.

Sakartojiet Novietojiet biezakas partikas produktu dalas tuvak trauka arpusei. Pieméram,
vistas stilbinus.

Parsedziet Izmantojiet elpojosu mikrovilnu plévi vai piemérotu vaku.

Caurduriet Partikas produkti ar Caumalu, adu vai membranu pirms gatavoSanas vai
uzsildisanas jasadursta vairakas vietas, jo tajos uzkrasies tvaiks, kas var likt
tiem uzspragt, pieméram, kartupeliem, zivim, vistai, desinam.

SVARIGI! olas nevajadzétu sildit mikrovilnu krasn, jo tas var uzspragt,
pat ja karséSanas process krasni ir beidzies, pieméram, bez aumalas
varitas un cieti varitas olas.

Apmaisiet, Vienmerigas pagatavoSanas nolukos ir svarigi édiena gatavosanas laika to

apgrieziet un apmaisit, apgriezt un parkartot. Vienmeér apmaisiet un parkartojiet virziena no

parkartojiet arpuses uz vidu.

Atstajiet Péc gatavoSanas nepiecieSams atstat édienu uz bridi, jo tas palidz karstumam
vienmeérigi izplatities pa visu €dienu.

Aizklajiet Dazas atkaus€jamo partikas produktu vietas var sasilt. Siltas vietas var aizklat

ar nelieliem folijas gabaliniem, kas atstaro mikrovilnus, pieméram, vistas kajas
un sparnus.

Lai izvairitos no apdegumiem, kad iznemat partikas produktus no krasns, izmantojiet
katlu turétajus vai krasns cimdus. Vienmer atveriet traukus, popkorna gatavotajus,
maisinus édiena gatavoSanai krasni utt. nost no sejas un rokam, lai izvairitos no tvaika
izraisitiem apdegumiem.

Vienmeér atkapieties no krasns durvim, tas atverot, lai izvairitos no apdegumiem, ko
var izraisit tvaiks un karstums. Pilditu ceptu édienu péc sildiSanas sagrieziet, lai izlaistu
tvaiku un izvairitos no apdegumiem.
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Problema

Riciba...

Ir radusies mikrovilnu
krasns darbibas
trauc&jumi?

Parbaudiet, vai nav izdegusi dro$inataju nodalijuma esosie
droSinataji.

Parbaudiet, vai nav partraukta stravas padeve.

Ja drosinataji atkartoti izdeg, sazinieties ar kvalificétu elektriki.

Nedarbojas mikrovilnu

Parbaudiet, vai ir ldz galam aizvertas durvis.

reZims? » Parbaudiet, vai durvju blives un bliv€juma virsmas ir tiras.

» Tika nospiesta poga START.
Negriezas rotéjosa » Parbaudiet, vai rot€josas virsmas balsts ir pareizi pievienots
virsma? piedzinai.

Parbaudiet, vai siltumizturigais trauks nav novietots pari rot€josas
pamatnes malai.

Parbaudiet, vai édiens nav novietots pari rotéjosSas pamatnes
malai, traucéjot grieSanos.

Parbaudiet, vai kaut kas nav iekritis iedobuma zem rotéjosas
virsmas.

Nevar izslegt mikrovilnu
krasni?

Atvienojiet ierici no droSinataju nodalijuma.
Sazinieties ar ELECTROLUX apkalpes centra parstavi.

Nedarbojas ieks€jais
apgaismojums?

Zvaniet pilnvarotajam ELECTROLUX apkalpes centra parstavim.
lek§éjo apgaismojumu var mainit tikai apmacits pilnvarots
ELECTROLUX apkalpes centra parstavis.

Ediena uzsildisanai

un pagatavosanai ir
nepiecieSams ilgaks laiks
neka iepriek§?

lestatiet ilgaku gatavoSanas laiku (divreiz lielaks daudzums =
gandriz divreiz lielaks laiks).

Ja édiens ir aukstaks neka parasti, ik pa laikam apgrieziet to.
Vai ari iestatiet augstaku jaudas imeni.

Ja krasns darbojas kada rezima 3 minates vai ilgak, ventilators darbojas vél 2 mindtes
péc gatavoSanas beigam.
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7. TEHNISKIE DATI

Mainstravas tikla spriegums 230V, 50 Hz, vienfazes

Sadales lniju drosinataju/sledziem Minimalais 10 A

NepiecieSama mainstravas jauda: Mikrovilni 1.2 kW

Izejas jauda: Mikrovilni 700 W (IEC 60705)

Mikrovilnu frekvence 2450 MHz " (2. grupa/B klase)

Aréjie izméri: LMS2203EM 595 mm (P) x 388 mm (A) x 347 mm (Dz)
leksgjie izmeéri 315 mm (P) x 210 mm (A) x 329 mm (Dz) 2
Krans ietilpiba 20 litri 2

Rotéjosa pamatne @ 245 mm, stikla

Svars apt. 12.8 kg

n  Sis izstradajums atbilst Eiropas standarta EN55011 prasibam.
Saskana ar So standartu Sis izstradajums ir klasificéts ka 2. grupas B klases ierice.
2. grupa nozimé to, ka Sis izstradajums ar noliku rada radiofrekvences energiju
elektromagnétiska starojuma forma partikas produktu termiskai apstradei.
B klase nozimé to, ka ierice ir piemérota lietoSanai majas apstak|os.

2 |ek$€ja ietilpiba ir aprekinata, nemot vera maksimalo platumu, dzilumu un augstumu.
Faktiska partikas produktu ietilpiba ir mazaka.

8. VIDES INFORMACIJA

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar $o
ar simbol L/.\') . levietojiet iepakojuma simbolu ﬁ kopa ar majsaimniecibas
materialus atbilstoSos konteineros to atkritumiem. Nododiet izstradajumu
otrreizéjai parstradei. vietéja otrreiz€jas parstrades punkta vai

Palidziet aizsargat apkartdjo vidi un civéky ~ So2Tietes 8r vietéjo pasvaldibu.

veselibu, atkartoti parstradajot elektrisko
un elektronisko iekartu atkritumus.
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HWE MNCITMME HA BAC

Bu 6narogapume wito cTe kynune Electrolux anapat. OabpasTe NponsBoA, KOjLUTO HOcu co cebe
AeLeHnn Ha NpodeCoHarnHoO UCKYCTBO M MHOBaLMW. YHUKATEH U CTUINCKM, belue an3ajHnpaH
cneupmjanHo 3a Bac. Cekoralw kora Ke ro KopuctuTte, MoXeTe Aa buaeTe curypHu aeka ke umarte
£obpu pesynTtaTi Bo cekoe Bpeme. [obpoaojaoosTe Bo Electrolux.

MoceTeTe ja HawaTa Be6 cTpaHuULa 3a Aa:

Bf [ob6ueTe kopucHM coBeTU, BPOLLIYPY, BOAUY 3@ peLlaBake Ha npobnemu,
MH(OPMaLMKM 32 CEPBUCUPAHLE:
www.electrolux.com

a’ Peructpupate BawwmoT npoussog 3a nogobpu ycnyru:
www.electrolux.com/productregistration

Kynysate Jogatouu, MonosHn n OpurnHanyy genosu 3a BawmoT anapar:

www.electrolux.com/shop

FPVXA N YCITYTA 3A KOPUCHULINA

Bv npenopauyBame fia KOPUCTUTE OPUFMHANHM [ENOBMW.

Kora ke KOHTaKTuparte co CepBI/ICOT, 6|/u1eTe CUTYPHW O€Ka T'M MaTe Ha pacnonaratbe cnegHmnee
nogaTtoum.

NHdopmaummTe MoXe fa v HajaeTe Ha noykaTa co nogatoun. Mogen, bpoj Ha npoun3sogoT,
Cepuickm 6po;j.

A Mpenynpenysatbe / BHnmanue - CurypHocHu nHcpopmavimm

@ OnwTtn nHdopmaumm n coseTn

MHdopmaLmm 3a okonuHaTa

Mo>KHOCTa 3a NpOMeEHN e 3apKaHa.
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1. /\ BAXXHW BE3BEHOCHW YMNATCTBA

OBoj anapat MOXe fia ro KopucTar fiela Co HanosHeTK

8 roavHM 1 NocTapu, Kako 1 nmua co HamaneHy usnyku,
CETUIMHM UM MEHTAIHU CNOCOBHOCTU UNK OHUE Ha KOU UM
HeLoCcTacyBa MCKYCTBO ako ce nod Haasop v bune obyyeHn
KaKo [a ro Kopucrat anapaTtoT Ha 6e36e4eH HauMH U T
pa3bpane onacHoCTUTE LITO MOXe Aa ce nojasar. [euata
Tpeba aa ce noa Haa3op 3a Aa ce 0b6e3dbean aa He cu urpaat
co anapartoT. [lelata He CMee [a ro YnuctaT 1 oapxyeaat
anapaToT OCBEH aKO He Ce CO HanonHETV 8 roanHM Unn
nocTapwu 1 nog Haa3op.

OBoj ypen He € HaMEHET Aa ce KOPUCTM Ha HaAMOpCKa
BucuHa Hag 2000 m.

A BAXHO! BAXXHW BE3BEHOCHW YTNATCTBA:
MPOYNTAJTE ' BHUMATENHO N YYBAJTE ' 3A
OHW OCBPTU.

& NMPEAYNPEAYBAHE!

He ro kopucTeTe anapaToT 6e3 BpTnvMBaTa ocHOBa
1 BpTNMBara notropa. He ro kopucrerte anapaToT
Kora e npaseH.

& NPEAOYNPEOYBAHSE!

Ako BpaTtaTta unu auxTyBauuTe 3a BpaTtaTta ce
OLUTETEHM, HE CMee [1a ce paKyBa CO rnevkaTta
[0feKa He ja nonpasu KOMMETEHTHO NLE.

& NPEAYNPEOYBAHE!

OnacHo e cekoj Koj He € KOMMETEHTHO Nnnue Aa
BPLUM KakBa BUno ycrnyra unu nonpaeka LUTo
BKIydyBa OTCTpaHyBaH-€ Ha Kanak Koj faBa
3aliTuTa 04 U3NoXyBake Ha MUKpobaHoBa
eHepruja.
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NMPEOYNPEAYBAHE!

TeyHoCTUTE M gpyraTa XxpaHa He cmeaT fa ce 3arpesaat
BO 3aneyateHy cafioBm buaejkn Moxe Aa ekcnnoavpaar.

OB0j ypen e HameHeT 3a ynotpeba Bo JOMaKMHCTBaTa U

3a CNMYHM HAMEHM KaKo Ha NPUMEP: KyjHCKV NpOoCTopuK 3a
NepCcoHanoT BO NPOAABHMLM, KaHLENapumu 1 Apyrn paboTHM
CpeavHu; Kyku Ha (hapma; KNEHTW BO XOTENW, MOTENN 1 APYTY
cTaHOeHN cpeanH; CpeavHn 0 TUMOT HOKeBaHse CO Mojadok.

KopucteTe camo npnbop 1 cagosm HAMEHETU 3a
MUKpOOpaHOBa neuyka.

MeTanHn cagoBu 3a xpaHa v nujanaum He ce L03BOJSIEHN
3a BpemMe Ha roTBEH-E BO MMKpOBpaHOBa Neyka.

He octagajTe ro anapaTtoT cam Kora KOpucTuTe nnacTtuka,
XapTuja unu pyru 3ananvev CagoBu 3a XpaHa 3a egHa
ynotpeba.

MukpobpaHoBaTa neyka e HaMeHeTa 3a 3aToNNyBaHEe XpaHa
v nujanauy. CyLLeHeTo XpaHa U anuLuTa 1 3arpeBarbeTo
NepHMYMHLA CO Fpejaym, BNIEYKMN, CyHepU, BIAXKHW KPMv 1 CI1.
MOXe [a foBee [0 PU3vK of NoBpeaa, 3ananyBare Unm
rnoxap.

AKO XpaHaTa LUTO Ce 3arpeBa MoyHe Ja ucnywra vag, HE
OTBOPAJTE JA BPATATA. Uckny4yeTe ja 1 nssneveTe ro
MPUKIYYOKOT OZ LUTEKEP M NOYeKajTe XpaHaTa fa npectaHe
Aa venywra vag. OTBopakeTO Ha BpaTaTa Jofeka xpaHarta
MCMyLTa Yag MOXe Aa NpeansBuka oraH.

3arpeBareTO Nujanaum Bo M1kpobpaHoBaTa rneyka Moxe aa
pe3ynTupa co OASIOKEHO ePYNTUBHO BpMeHe. 3aToa, CO caaoT
Tpeba fa ce pakyBa CO BHUMaHWe.

CoapkmHaTta Ha WuwnkbaTa 3a XpaHeke 1 TernuTe 3a
bebeluka xpaHa Tpeba ga ce npomella unm npoTpece, a
TemnepaTypara Aa ce npoeepu npepq ynotpeba, 3a ga ce
n3berHaT nsropeHunun.



22

www.electrolux.com

He rotseTe jajua BO NnyLwuna, a LUenute TBPAO BapeHu jajua He
CMear ia ce 3arpeBaat BO MUKpobpaHoBaTa neyka bmaejkum
MOXe [ja eKkcnnogu-paar gypuy 1 OTKaKo Ke Ucteye BpeMeTO 3a
roTBEH-E.

1.1 [pwxka n uncrere

Bpara:

UncTeTe rv ABeTe CTpaHu Ha BpaTtata, rymara Ha
BpaTaTa 1 NoBpLUNHWTE 3a CnojyBare peoBHO 3a Aa
M OTCTPaHUTE cuTe Tparu o4 HEYNCTOTUM CO CYBa,
Meka kpna. He kopucteTe rpybu abpasmBHM cpeacTea
3a YNCTEHE, HUTY OCTPU METASHN XXNUUM 33 YNCTEHE
Ha CTaKNoTO Ha BpaTaTa buaejkn moxe aa ja narpebat
MOBPLUMHATA LUTO MOXeE Aa A0BEAE L0 KpLUEeH-e Ha
CTaKIoTO.

BHaTpellHOCT Ha neykara:

3a uncTere, N3dbpULLIETE MM CUTE NPCKarba unm
NCTypaHa Co MeKa CyBa Kpra unm cyHiep rno cekoja
yrnotpeba aogeka neykara e ywte Tonna. 3a noronemu
ncTyparba, ynotpebete 6nar canyH 1 nsbpuuete
HEKOJSIKy NMaTn CO CyBa Kpra 4oAeKa He ce oTCcTpaHaT
cuTe octatouu. He BageTe ro kanakoT 3a MUKPO
BpaHosuTe. O6e3beneTe canyHOT 1 BogaTta Aa He
HaBnerysaaTt BO ManuTe OTBOPY Ha snuaosute buaejku
TOoa MOXe [a ja olTeTn neykara. He kopucrete
cpefcTBa 3a YMCTeHE BO CMNpej 3a BHATpeLLHOCTa Ha
neykaTa. YucreTe rn kanakoT 3a MUKPOOPaHOBO 3paverbe,
BHATPELLUHOCTA Ha neykara, noTrnopaTa Ha BPTEHE 1 OCHOBaTa
MO CeKoe KopucTerse. VicTute mopa aa buaar cysu v 6e3
MacHOTWUW. HaTanoxeHWUTe MacHOTUM MOXe Aia ce nperpear u
[ia NovYHaT Aa Yagat uim Aa npeamnssmkaar oraH.
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HagBopeluHoCT Ha neykaTa:

HaaBopeluHocTa Ha nevkaTta MoXe NeCHO Aa ce UCYNUCTU
CO HeXeH canyH 1 Boga. M3bpuwleTte ro canyHoT co
BMNaXkHa Kpra u UCyLleTe Ha HaABOPELLHOCTa CO MeKa
Kpna.

KoHTponeH naHen:

OTBOpeETE ja BpaTa npes YiCTeHE 3a aa ro
AesakTmBmpaTe KOHTPOSMHWOT naHen. McuucrteTe ro
KOHTPOMNHMOT NaHern BHMMarenHo. Co nomoLl Ha Kpna
HaToneHa camo CO BoAa, HEXXHO BpuLueTe ro naHenoT
aofaeka He ce ncumctu. 13berHyeajte ronemm KonmymHm
BoAa. He kopucteTe HMKaKem BUOOBU XEMUCKN UM
abpasvBHM CPeaCcTBa 3a YNCTEHE.

BpTnuea ocHoBa 1 BpTNMBa noTnopa:

3BageTe rv BpTnvBaTa OCHOBa M BPTNMBaTa notropa
oA neykara. Iamujte rv BpTIMBUTE OCHOBA M NOTIopa Co
Gnar canyH 1 Boga. Vcywerte co cysa kpna. / BptnueBaTa
OCHOBa 1 BpTnMBaTta noTrnopa Moxe Aa ce rnepar BO
MaLlvHa 3a cagoBMu.

BAXHO!

UucTeTe ja neykaTa pedoBHO 1 otcTpaHyBajTe
ocTaTouuTe of XpaHa. AKO He ja ogpyBaTte
neykarta BO YncTa coctojba Moxe Aa gosene Ao
OLUTETYBaH-E€ Ha MNOBPLUMHATA LUTO NaK HEMOBOHO
Ke noBnuvjae Bp3 JONTOTPajHOCTa Ha anapaTtoT U
MOXe [a pe3ynTupa BO ornacHa cutyauuja.

Tpeba ga ce BHMMaBa fa He ce npemecTyBa
noABVKHaTa nnoYa Npu oTCTpaHyBake Ha CafoBu
o[, anaparor.
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BAXHO!
He cMee [a Ce KOPUCTU YMcTad Ha napea.

MukpoOpaHoBaTa neyka e HaMeHeTa Aa ce KOPUCTU Kako
BrpageHa.

AnapaToT 1 4enoBuTe LITO MOXe Aa ce godartar cTaHyBaaTt
Bpenu 3a BpeMe Ha ynotpebara.

A NMPEOYMNPEOYBAHSE!

feuata Tpeba aa ce gpxar HacTpaHa 3a Ja ce cnpeyn
[ia ce uaropar.

A BAXHO!
He kopucTteTe komepumjanHn cpeacrsa 3a YICTEHE
PEPHU, YMCTaun Ha napea, abpasvBHK, rpyom
CpeacTBa 3a YNCTEHE, HNKaKBM CpeacTBa LUTO
coapXart HaTPUyM XMOPOKCUA UK XXULUM 3a
rpeberse Ha HUTY eaeH aen Ha MUKpobpaHoBaTa
neyka.



2. NNIOCTABYBAHE

MAKEOOHCKH 25

2.1 TNocraByBae Ha anapaToT

1.

V3BageTe ro LlenoTo nakyBaHke 1
nposepeTe BHMMaTenHo gann nma
3HaUW Ha owTeTyBak€.

. HamecrTete ja meTanHata cnojHuua Ha

[ecHara CTpaHa Ha KyjHCK/OT opmap
KOPUCTEJKN T’ MOHTaXHMOT NIUCT U
[OBETe ucnopadaHmn 3aBpTKu.

. HamecTeTe ro anapaToT BO KyjHCKMOT

opmap noneka u 6e3 cuna ce goaeka
He KnukHe BO cnojHuumTe. Ocurypajte
ce [ieka anapatoT e ctabuneH n e
NMOCTaBEH LIeHTparHo.

. PukcupajTe ja neykaTa Ha neeata

CTpaHa KopucTejkn rv apeTe
ncrnopayaHu 3aBpTKU.

. [NpenHaTa pamka Ha pepHaTta Tpeba

[a ce 3arnenu 3a npegH1oT OTBOp Ha
KYJHCKMOT €MeMeHT.

BAXHO!

He moHTMpajTe ro oBoj anapat

BO KyjHCKM opmapu 6e3
HaBedeHVOT 3aJeH oLlak og 45mm.

HecoogseTHaTa BeHTUNaumja om
MOXena HeraTMBHO Aia ce oApa3u Ha
edmkacHocTa 1 paboTHMOT BeK Ha
anaparor.
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2.2 loBp3yBare Ha
neykara 3a U3Bop Ha
erleKTPU4YHO HanojyBame

* [lpuKnNy4oKOT 3a en. HanojyBame
mopa fa buae necHo focTaneH 3a fa
MOXe [la Ce UCKIy4M anapaToT IeCHO
BO Crny4aj Ha utHoct. nun Tpeba aa
6rae MOXHO fa ce n3onupa nevkara
0[1 HarnojyBaH-e CO NOCTaByBaH-e
NpekrHyBay BO (OMKCHOTO MOBP3yBaH-e
BO COrMIacHOCT CO npaswuraTta 3a

— noBp3yBaH-E.
o . Ka6ean 3a HarojyBare CO erl.
000 eHepruja Moxe Aa ro CMeH1 camo
o enexkTpuyap.

(0] * Ako kabenoT 3a HanojyBake e

owTeTeH, Toj Mopa Aa buae 3ameHeT
o[ CTpaHa Ha NPou3BOAUTENOT,
HEroBMoT CepBUCEP UMW CAIMYHO
KBanudwvkysaHu nuua 3a aa ce
n3berHe onacHoCT.

 LlitekepoT He cMee Aa ce nocTasy 3af,
enemMeHTOT.

* Hajpobpara nosuumja e Hag
enemeHToT, Bugete (A).

» [loBp3eTe ja neykaTa 3a MmoHobasa
230 V/50 Hz HansmeHu4Ha cTpyja
npeKy NpaBWHO NOCTaBeH 3a3eMjeH
witekep. MNprkny4okoT Mopa Aa e
3awWwTnTEeH co ocurypyeay o 10 A.

» [lpep nocraByBate, Bp3eTe napye
Xuua 3a kKabenoT 3a HanojyBame
CO en. eHepruja 3a Aa ro onecHuTe
noBp3yBaH-ETO A0 To4ka (A) kora ce
rocTasyBa anaparorT.

» Kora ro BMeTHyBaTe anapatoTt BO
efleMeHT CO BUCOKMN CTpaHULIK,

HE npurmedyBajte ro kabenor 3a
HanojyBam-e.

* He notonyeajte rvu kabenot 3a
HanojyBaH-€ 1N NpuKIy4oKoT BO BOAA
WK1 BO Kaksa Gurno gpyra TE4HOCT.

* He posBonysajTe kabenoT 3a
HanojyBare Aa NOMUHyBa Npeky
BPENW U OCTPY MOBPLLUMHM KaKo LUTO
e obnacra 3a BeHTMnauvja Ha BpenuoT
BO3/yX rope 0A3adu Ha nevkara.
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2.3 [OononHuTenHu coBeTn

He kopucTeTe ja mukpobpaHoBaTa

revka 3a 3arpeBan€e Macro unu 3a
npxetse. Temnepartypara He Moxe Aa

Ce KOHTPOnvpa 1 MacnoTo MoXxe Aa ce
3ananu. 3a npaBekse NykaHku, KOpUcTeTe
camo creuujanHu cagoBu 3a NpaBerse
nyKaHKy BO MUKpoBpaHoBa neyka.

Jnyata co NMEJCMEJKEPW Tpeba ga rm
npoBepaT MepK1TE 3a 3aLUTuTa BO OAHOC
Ha MMKPOOPaHOBUTE NEYKM Kaj JOKTOPOT
UN NPOM3BOAMTENOT Ha NejCMejKepoT.

Huvkoraw He nponesajte nnu He
BMETHYBajTe NpeamMeTy BO OTBOpUTE

3a bpaBara Ha BpaTaTa unm Bo
oTBOpUTE 3a BeHTUnauuja. Bo cnyyaj
Ha npornesane, BeAHaLL UCKIyYeTe ro n
n3BageTe ro NpuKIy4oKoT Ha neykarta u
MoBUKajTe ro OBMACTEHNOT CepBUCEP Ha
ELECTROLUX.

Huvkorall He MeHyBajTe ja nevkarta Ha HUTY
€[eH HauuH.

KopucTeTe rn camo BpTnuBMTE OCHOBA
1 NOTMNOpa LUTO Ce AM3ajHpaHn 3a oBaa
neyka. He Bkny4yyBajTe ja neykarta 6e3
BPTNMBaTa OCHOBA.

3a fga cnpeunTe KpLueke Ha BpTnvBaTta

OCHOBa:

» [lpepn uncTerbe Ha BpTNMBaTa OCHOBA
CO BOAQA, OCTaBeTe ja Aa ce uanaau.

* He craBajte Bpena xpaHa unu Bpen
npubop Ha nafgHa BpTNMBa OCHOBA.

* He craBajte nagHa xpaHa unv nagex
npubop Ha Bpena BpTNnBa OCHoBa.

HWTy Npon3BoaMTENOT, HUTY 3aCTaMHUKOT
Hema Aa npvdartaTt OAroBOPHOCT 3a
OLUTETYBaH-E Ha Nneykarta unm nuyHa
noBpeaa 3apagu Hecnegewe Ha
npaeunHarta npoweaypa 3a enekTpuyHo
noep3yBane. Of Bpeme HaBpeme Moxe
Aa ce cdhopmmpaart napea og Boga unm
Karnku Ha SWOoBUTE Ha neykarta unm
OKOMy rymata Ha BpaTaTa v NoBpLUMHUTE
3a cnojyBare. OBa € HOpMarnHo 1 He e
WHAVKaumWja 3a NpoTekyBare unu aedekT
Ha M1KpobpaHoBaTa neyka.

Bo ogHoc Ha cBeTUnMTe BO BHaTpeLLUHOCTa
Ha 0BOj MPOV3BO/, U Pe3epBHUTE
CBETUIIKM LUTO Ce npoaaBaat nocebHo:
OBwe cBETUNKN Ce NpeaBuaeHn a
n3gpxaT eKCTpeMHM OU3NYKN YCIIoBY BO
anapaTute 3a JOMaKWHCTBO, KaKo LUTO ce
Temnepatypa, BubpaLmu, BNaxHOCT Unm
ce NpeaBvAeHV 3a JaBakbe curHanm 3a
paboTHaTa cocTojba Ha anapatoT. Tue He
ce NpeaBWAEHV ia ce KopUCTaT 3a Apyru
HaMeHW 1 He Cce MOrofHu 3a OCBETIYBaHe
npoCTOpuM BO AOMOT.
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3. MPEMEQD HA AMNAPATOT

3.1 MukpobpaHoBa neyka

lr

| MpeaHa pamka
Cvijanuyka Bo nevkata

KoHTporieH naxen

Konue 3a oTBOpar-e Ha

BpaTaTta

Kanak 3a 13BopoT Ha

[:‘__n 6paHOBVI (He oTcTpaHyBajTe)

B BHarpewHocT Ha neukara

Fyma Ha BpaTaTa u
MOBPLLMHM 38

6] crnojyBare

)
N
EOE

3.2 [JononHuTesnHa onpema

I'IpOBepeTe Oanun e goctaBeHa cnegHara
[OOnosfIHUTEeNHa onpema:

BpTnvea ocHoBa
BpTnvea notropa

N » [locraBeTe ja BpTMBaTa noTnopa Ha

[AHOTO of BanabHaTuHaTa.

» [lotoa, cTaBeTe ja BpTNMBaTa OCHOBA
Bp3 BpPT/IMBaTa noTrnopa.

» [lpoBepeTe ganv cagoBuUTe U YUHUUTE
ce uncTmn 6e3 ocTaTok of TpkanesHa
pamka kora rvu BaguTe of nevkata 3a aa
nsberHeTe owTeTyBake Ha BpTNMBaTa
OCHOBa.

Kora HapayyBaTe gononHuTenHa
ornpema, NoCoYeTE UM ABE CTaBKU:
“Me Ha enoT 1 MMe Ha MOZENOT Ha
3aCTanHMKOT UIIM Ha OBMNAaCTEHNOT
cepsucep Ha ELECTROLUX.

& MPEAYNPEAYBAHSE!

He pakyBajTe co MukpobpaHoBaTa neyka 6e3 aa ce
MOHTUPaHX OBUE AENOBMW.
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3.3 KoHTponeH naHen
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4. PABOTEHE

4.1 Mpukny4yyBame

Kora ke ja Bknyuute neykata 3a npenar,
mmMare onupja aa ro nocTaBUTe YacoBHM-
KoT. [MNeykaTta nma YacoBHWK of 24 yaca.
Mpumep: 3a ga ro noctasute
YaCOBHMKOT.

1. Bo pexwum Ha mupyBare, eqHaLl
nputucHete ro kon4yeto YACOBHUK
3a [a ro nocTaBuTe YaCOBHUKOT.

2. 3aBpTeTe ro perynaTtoporT 3a Aa ro
npunaroguTe 4acor.

WHavkaTopy 3a ayrmutaneH Konue 3a HMBO Ha

npukas: MOKHOCTa
Konye 3a aBTOMaTCKO
ABTOMATCKM OLOMP3HYBak-e
Konue 3a
BeHTunatop npurarofysarse Ha
TeXuHara
YacoBHuK Konye 3a
nayavparbe/OTKaKyBaHe
3awTnTa 3a
6e3benHocT B Konue 3a yacosHuk
Ha feuara Perynatop
CermeHTV Ha ekpaHoT B Konue 3aoreopare
Ha Bparata

HwnBO Ha MOKHOCT Ha
MukpobpaHoBaTa

TexvHa
Opnmp3HyBake
Mwikpo 6paHoBHM
Jako

Cnabo

3. lMputncHeTte ro konyeto YACOBHUK
3a Aa noTBpauTe.

4. 3aBpTeTe ro perynatopoT 3a Aa rv
npunaroguTe M1HyTUTE.

5. MputucHete ro konyeto YACOBHUK
3a [a ja noTBpaMTE NnocTaekara.

3a BpeMme Ha roTBEH-ETO, MOXETE Aa
ro NPUTUCHETE KONYETO
YACOBHMUK 3a ga ro npoeepute
BPEMETO 0f [AEHOT.



4.2 loTBeHwe BO
MUKpOOpaHoBa nevka

["oTBEH-ETO BO MUKpOOpaHoBa BU

OBO3MOXYBa a r'v NpunaroguTe MokHocTa

1 BPEMETO Ha roTBereTo. MakcumanHoTo

BpeMe Ha roteetse € 95 MUHYTU.

Mpumep: 3a ga rotBute 5 MUHYTH CO

HMBO Ha MoKHocT oA 60 %.

1. OTBOpeTe ja BpaTaTa Ha neykaTta u
CTaBeTe ja XxpaHaTta BHaTpe. 3arBopeTe
ja Bparara.

2. lMputncHeTte ro konyeto HUBO HA
MOKHOCT 3 natu.

3. 3aBpTerTe ro perynaTtoport 3a ga ro
BHECETE BPEMETO Ha FOTBEH-E.

4. TpuTCHETe ro perynaTopoT 3a aa
MovHeTe Ja roteumTe.

3a fa ro npoeepuTe HUBOTO Ha
MOKHOCT Ha MyKpobpaHoBaTa 3a
BPEMe Ha roTBEeH-ETO, NPUTUCHETE
ro konyeto HUBO HA MOKHOCT.
CTtaHOapaHOTO HUMBO Ha MOKHOCT e
100 %.

Ha kpajoT Ha roTBeH-eTO, CUCTEMOT
Ke GbunHe n ke ce npukaxe Kpaj.
Mpen oa NoYHeTe Aa roTBUTE HELITO
ApYro, NpUTUCHETE Ha koe buno
KOM4Ye 3a Aa ce UCMPasHN eKpaHoT U
[a ce peceTupa cuctemoT. Husoata
Ha MOKHOCT KO Ce NPEMHOrY jaku
UM BpEMUH-ATA Ha FOTBEHE KOU Ce
NpeMHOry 4onru Moxe aa ja
nperpear xpaHa u ga npeaussukaat

noxxap.
Konue 3a HuBoa Ha MOKHOCT
HMBO Ha MOKHOCTa
x 1 100 %
X2 80 %
x3 60 %
x4 40 %
x5 20 %
x 6 0%

4.3 HamaneHo HMBO Ha

MOKHOCT
PexumHa CraHgapgHo HamaneHo
roTBet-e Bpeme HUBO Ha
MOKHOCT
Mwukpo 3000 Mwukpo
GpaHoBU OpaHoBU
100 % 80 %
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4.4 Bp3 no4yeTok

MoxxeTe AMpPeKTHO Aa NoYHeTe Aa roTBuTe
Ha 100% Bo pok of 30 cekyHAu co npu-
TUckake Ha perynatopoT. CekojnaT kora
ke ro MpUTUCHeTEe perynaTopoT, BPEMETO
Ha roTeetbe ke ce 3roniemysa 3a 30 cekyH-
aw.

@ 3a fa popgagete noeeke BpeMe,
NPUTUCHETE IO perynaTopor.

4.5 ABTOMAaTCKO rotBew-e

ABTOMAaTCKOTO rOTBEH-E€ aBTOMATCKU 1
oapenyBa NPaBUITHAOT PEXMM Ha roT-
BEH:-E 1 BPEMETO Ha roteere. MoxeTte Aa
n3bupate oa 8 meHuja.

ABTOMaTCKO XpaHa TexuHa
roTBeH:€
A-01 Mneko/Kacpe 1-3 vawum
A-02 Opus 150-600 r
A-03 LLinaretn 100-300 r
A-04 Komnump 1-3 napunra
A-05 AsTtomartcko  200-800 r
MOBTOPHO
3arpeBarbe
A-06 Pnba 200-600 r
A-07 Muua 150-450 r
A-08 [MyxkaHkn 9r

1. OTBOpeTe ja BpaTaTa Ha neykaTa u
CTaBeTe ja XxpaHaTa BHaTpe. 3aTBopeTe
ja Bparara.

2. 3aBpTerTe ro perynatopoT CpPOTUBHO
0f1 CTPEeskUTe Ha YaCOBHMKOT 3a Ja ja
n3bepeTe xpaHara.

3. lMputucHeTe ro konyeTo
NPUNAIOOYBAHE HA TEXXUHATA
3a fa n3bepeTe KonmumHa Unm TexmHa.

4. MNpuTncHeTe ro perynaTopor 3a Aa
noyHeTe Ja roteuTe.

Kora neukata ke bunHe, cBpTeTe ja
@ XpaHaTa of ApyraTa cTpaHa,
3aTBOpeTE ja BpaTarta Ha pepHaTta u
NpUTUCHETE ro perynaTopoT 3a Aa
NPOAOITKUTE CO rOTBEHETO.

4.6 ABTOMAaTCKO
oAMp3HyBah€e

ABTOMaTCKOTO OAMP3HYBak-€ aBTomar-
CKM v ogpeayBa NpaBuIHNOT PEXWUM Ha
roTBeH-€ 1 BPEMETO Ha roteere. MoxeTte
na ogmp3aHysate nomery 100 rn 1800 r
XpaHa.
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Mpumep: 3a ga oampsHeTte 500 r xpaHa.

1. OTtBOpeTe ja BpataTa Ha neykaTa u
CTaBeTe ja xpaHaTta BHaTpe. 3aTBopeTe
ja Bparara.

2. EpHaw nputuUCHETE ro KoM4yeTo
ABTOMATCKO OOMP3HYBAHSE.

3. lNpuTtncHeTe ro KonyeTo
NMPUNArOAYBAHE HA TEXXKMHATA
3a [a ja nsbepete TexuHaTa.

4. TpuTCHeTe ro perynaTopoT 3a Aa
3anoyHeTe Co OAMP3HYBaH-E.

Kora neukata ke 6unHe, cBpTeTE ja
XpaHaTa of ApyraTa cTpaHa,
3aTBOpeTE ja BpaTaTta Ha pepHaTta u
NpUTUCHETE ro perynaTopor 3a Aa
NPOJOITKUTE CO rOTBEH-ETO.

4.7 3awTtunTa 3a 6e3begHoOCT
Ha geuara

BawTuTaTa 3a 6e36eqHoCT Ha Aeua
crnpedvyBa feuarta aa pakyBaat 6e3 Haasop.
BawTuTaTa 3a 6e3begHOCT Ha Aeuata
aBTOMATCKU Ce aKTvBMpa OTkako 1 M1HyTa
ke Hema HuKakBo paboTere o CTpaHa Ha
KOPUCHMKOT. 3a [a OTKaXKeTe OTBOpETE ja
BpaTaTa.

4.8 MMay3sa

3a na nayavpate gogeka pabotu

MUKpoGpaHoBaTa.

1. EpHaw nputucHeTe ro konyeto MAY3A/
OTKAXW 3a na BrneseTe BO peXxum Ha
naysa 3a BpeMe Ha roTBeH-eTO.

2. [NputucHeTe ro perynaTopor 3a aa
NPOAOIKUTE CO FOTBEHSE.

[BanaTtn nputucHeTe ro konyeto MAY3A/
OTKAXMW 3a ga ro oTKaXKeTe rotTBeHeT0.

MeykaTa ke npectaHe aa pabotu kora
Ke ce OTBOpM BpaTara.
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5. HACOKM N COBETHU

5.1 Be3begHu cagoBU 3a MUKpPOMNeYKa

CapoBu 3a Be3begHo 3a KomeHTap
rotBer-e MUKpOGpaHoBM

AnymuHmnymcka I X Moxxe fa ce kopvcTaT Manu napynksa anymmHuymcka

onwuja/caposu of donuja 3a NoKpMBaH-E Ha XpaHaTta 3a Aa ce cnpeyu

donvja nperpesane. CtaBerte ja chonvjarta Hajmanky 2
CM. 0paneyeHo of SuaoBuTeE Ha nevkata buaejkun
MOXe Aa ce nojasu uckpewse. Cagosute of donvja
He ce npernopavyBaaT OCBEH ako He € MOCOYEHO Of
Npou3BOAWTENOT, CEAETE MM ynaTcTBaTta BHUMATENHO.

MopuenaH n I X MopuenaH, rMnHeHy cagoBu, rnasupaHa rpHYapuja n

Kepamuka 1H nopuenaH 061MYHO Ce COOABETHM, OCBEH OHME CO
MeTanHa gekopauuja.

CrakneHn cagosy, v Tpeba fa ce noBeAe BHUMaHWE ako Ce KOpUCTaT TEHKU

Ha np. Pyrex ® CTaKreHn cagosu buaejkv Moxe Ja ce ckpLuart unu
NyKHaT ako ce 3arpeart ofeaHalll.

Metan X He ce npenopavyBa ga ce kopuctaTt MeTanHu cagosu
Kora ce Kop1CT¥ MMKpoBpaHoBa MOKHOCT 3aToa LUTO ke
ce rojaBaT UCKpW LUTO Ke AoBeaaT A0 OraH.

MnactnyHn/onuc- v Mopa ga ce noeege BHUMaHWe Gyaejikn Hekon cafoBu

TUPEHCKN CafioBU ce gecbopmumpaar, Tonat unu ja ryéat 6ojata Ha BUCOKM

3a 6p3a xpaHa Temneparypu.

Kecu 3a v Mopa ga ce 6ouHart 3a oa n3nerysa napeara.

3aMp3HyBaY/3a MpoBepeTe ganu kecute ce CooABETHM 3a ynoTpeba Bo

neverse MuKpobpaHoBa nevka. He kopuctete mnactmyHu unm
MeTarHu cTerauv buaejkm Moxe fa ce ctonar unm aa ce
3ananar 3apaav UCKpeHse Ha MeTaroT.

XapTUeHn YnHuu, v KopucTete rv camo 3a Tonnexe unm ancopbupare

YaLum 1 KyjHcka Bnara. Mopa fa ce nosefe BHUMaHve buaejku

xapTuja nperpeBaH-eTo MOXe Aa NPeAN3BMKa OraH.

CnameHu n gpBeHn v Cekorall CTOjTe Kpaj neykata Kora rv Kopucture

cafoBu OBVe MaTepujanu buaejkv nperpeBakeTo MOXe Aa
npegv3BurKa oraH.

Peuuknupana X Moxxe fa cogpxaT ekCTpaKTV of MeTan LUTO ke

xapTuja npeav3BuKa UCKPEH-E U MOXeE Aa AoBeae A0 OraH.

1 BECHULUN
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5.2 CoBeTu 3a rorBete BO MUKpoOne4vkKa

CoBeTu 3a roTBeHe BO MUKpone4ika

CocraB XpaHa 6orata co Liekepy U MacHoTUM (Ha np. GOKMKEH NMYAUHT, MuTa co
Meco) 6apa nomarnky Bpeme 3a roteewe. Tpeba Aa ce noeeae BHUMaHNE
Buaejkn NnperpeBaH-eTo MOXe Aa AoBeae A0 OraH.
lonemuHa HanpageTte 1 cute napymksa co UcTa rofieMmnHa 3a eHaKBO roTBEH-E.
Temnepatrypa  [lpBuYHaTa TeMnepaTypa Ha XxpaHarta Bnvjae Bp3 BKYNHOTO NoTpe6GHO Bpeme
Ha XpaHaTa 3a rotBene. PaceveTte ja xpaHata co nomnHemwe, (Ha np. KpodHW Co Liem), 3a
[a ce UCMyLITW Tonn1HaTa unv napeara.
PasvectyBawe CraBete rm Hajoebenute AenoBM Ha XxpaHaTta CBPTEHW KOH HaABOp BO
YMHWjaTa, (Ha np. nuneLkuTe 6ataumn.)
[MokpuBar-e Kopuctete conuja 3a npunenyBare Co BEHTUNMPaH-e 3a MUKPOGPaHOBU
MeYKn UM COOABETEH Kamak.
BoLkare XpaHaTa Bo nyLuna, kopa unm membpaHa mMopa Aa ce n3boLika Ha HEKOIKY
MeCTa Npez roTBEH-ETO U 3arpeBar-eTo buaejkn ce cobupa napea LTo
MOXe [ja MPeam3BrKa EKCNIiosnja Ha XpaHara, (Ha np. komnvpu, puda, nune,
konbacw).
BAXHO! Jajuata He cmee aa ce 3arpeBaar co MMKpobpaHoBa MOKHOCT
6Guaejkn Moxe fa exkcrrogmpaar Aypy 1 OTKako Ke 3aBpLLUY FOTBEH-ETO,
(Ha np. TBPAO BapeHy jajua UM jajua Ha napea).
Mewamse, HeonxonHo e xpaHaTta Aa ce MeLla, NPeBpTyBa 1 pa3mMecTyBa BO TEKOT Ha
NpeBpTyBak-€ U FOTBEH-ETO 38 paMHOMEPHO roTBerse. Cekorall MeLlajTe 1 pa3MecTyBajTe of
pasvecTyBate HafBOp KOH LIEHTapoT.
[HononHutenHo HeonxoaHO e AOMOMHUTENHO BPEME MO FOTBEH-ETO 3a Aia CE OBO3MOXM
Bpeme TonnuHaTa Aa ce pacrnpeaeny eqHakBo HU3 XxpaHaTta.
MokpuBar-e Tonnute genosu Tpeba Aa ce nokpujar co Manu napuntsa onuja LUTo Ke rm

oabviBa MUKpo BpaHoBwTe, (Ha Np. 6aTauy 1Ny KpUnLa of, KOKOLLIKA).

KopucTteTe gpxxaum 3a TeHLepuhba Unv pakaBuLy 3a pepHa Kora BaguTe XpaHa of,
neykara 3a ga cnpeunte nsropenuum. Cexkorall oTBopajTe rm cagosuTe, BpekuTe 3a
nyKaHKu, KecuTe 3a rotBeH-e BO neykaTta, UTH. noganeky of NuiueTo v paueTe 3a Aa
n3berHeTe U3ropeHnLM oA napeara.

Cekorall cTojTe noganeky of BpataTta Ha neykara kora ja otBopare 3a Aa usberHete
M3ropeHnLn of napeaTa 1 BpenuHaTa LTo usnerysa. Vicevete ja Ha napuvka
ronHeTaTa neveHa xpaHa no 3arpeBan-e 3a ja OBO3MOXWTE Aa u3nese napeara v ga
n30erHeTe M3ropeHnuu.
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6. WUTO OA CTOPUTE AKO

FIpoﬁneM

Tposepete ganm. . .

MwukpobpaHoBaTa nevka
He paboTn NpaBuHO? .

OcurypyBaunTe Bo Tabnata pabotat npaBuiHo.

CHemarno cTpyja.

AKo ocurypyBaymTe 1 moHaTaMmy nperopysaar, KOHTaKTUpajTe
KBanuduKyBaH enexkrpuyap.

MwukpobpaHoBaTa nevka
He paboTun? .

Bparara e npaBunHo 3aTBOpeHa.
['ymata Ha BpaTtata 1 NOBPLUMHUTE CE YUCTU.
MputncHaTto e konyeto CTAPT.

Bptnueara ocHoBa He 0
ce BpTn? .

BpTnvBaTta noTnopa e NpaBUIHO NOCTaBEHa Ha MOroHOT.
CapoT He HafBYICHYBa Haf BPT/MBaTa OCHOBA.

XpaHaTta nanerysa npeky paGoBuTe Ha BpTNMBaTa OCHOBA U ja
crpevyBa fia poTmpa.

MMa HeLLTo BO OTBOPOT MOZ BPTNMBaTa OCHOBA.

MwukpobpaHoBaTa nevka
He ce ncknydysa? .

M3onupajte ro anapatoT of KyTujata co OCUrypyBaydu.
MNoBukajTe ro oBnacteHnot cepsucep Ha ELECTROLUX.

BHaTpeluHoTo cBeTno He ©

MoBukajTe ro Bawwmot oBnacteH cepsucep Ha ELECTROLUX.

pabotn? BHaTpeluHaTa cujanuuka Moxe Aa ja CMeHu camo 0By4eH 1
oBnacteH cepaucep Ha ELECTROLUX.

Ha xpaHata 1 Tpeba + [locTaBeTe Nogonro BpeMe 3a roteerse (ABOjHA KONMymHa =

roBeke Bpeme Aa ce CKOPO ABOJHO BpeME) 1nm

3rpee v 3roTeum of » Axo xpaHara e noctyaeHa of BoobryaeHo, potupajre ja unm

nopaHo? CBpTETE ja 0 BpeMe HaBpeme unmu

[MocTaBeTe NOBNCOKO HMBO HA MOKHOCT.

Ako neykata paboTu BO KakoB GUMO pexum 3 MUHYTU UNW NOAONTO, BEHTUNATOPOT ke
OCTaHe BKIyYeH 2 MUHYTU OTKaKO Ke 3aBpLLUM FOTBEHETO.
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7. CMNELMOUKALN

AC mMpexeH HamnoH

230V, 50 Hz, moHodha3Ho

[vctpubyumja nHWja ocurypay/npekMHyBayoT

MuHnmym 10 A

MoTtpe6Ho AC-HanojyBanse: Mukpo 6paHoBM

1.2 kW

M3ne3Ha MoKkHOCT: Mwukpo 6paHoBu

700 W (IEC 60705)

MwukpobpaHoBa dpekBeHLmja

2450 MHz Y (F'pyna 2/Knaca B)

M3nesHa MOKHOCT: LMS2203EM

595 mm (L) x 388 mm (B) x 347 mm (1))

[lMeH3un Ha BHaTpeLLHOCTa

315 mm (W) x 210 mm (B) x 329 mm (0) 2

KanauuteTt Ha neykata

20 nutpn 2

Bptnvea ocHoBa

@ 245 MM, CTakno

TexuHa

npUenKHO 12.8 Kr.

1 OBoj npounsBop 1 ncrnonHysa nobapysanata Ha EBponckuot ctaHgapa EN55011.
Bo cornacHocT co 0B0j cTaHaapa, 0BOj NPOM3BOZ € KnacuduLmMpaH Kako onpema Bo rpyna

2, knaca B.

[pyna 2 3Haun gexka onpemara HaMepHO reHepupa pagrodpekBeHTHa eHeprija Bo hopma
Ha eneKkTpoMarHeTHO 3payerbe 3a TOMIMHCKY TPETMaH Ha XpaHa.
Onpewma of Knaca B 3Hauum geka uctata e coogeTHa 3a ynotpeba Bo 4OMALLHU YCrOBU.

2) BHaneLIJHVIOT KanayuteT ce npecMeTyBa CO MepeHe Ha MakcumarnHute LWnMpuHa,

nanabourHa 1 BUCKHA.

BWCTUMHCKMOT KanaumTeT Ha cobupanse XxpaHa e nomarl.

Peuuknupajte rv matepujanute co
cumBonot Y . CraseTe ja ambanaxara
BO COOZIBETHM KOHTEjHEpM 3a Aa ja
peuuknupare.

MomorHeTe BO 3alUTUTaTa Ha XUBTHaTa
cpeavHa u YoBEKOBOTO 3apasje U
peuunKn1pajTe ro oTNagoT of eNeKTPUYHM
1 eNeKTPOHCKM anapartu.

8. NMHOOPMALNN 3A XMBOTHATA CPEOVHA

He dpnajte rm anapaTtute 03aH4yeHn

co cumGonoT i B 0TnapoT oA
AoMakuHcTBOTO. BpaTeTe ro npovssogot
BO BaLLMOT flOKarneH KkanauuTeT 3a
peuunKIMpaHe Unn KOHTaKTUpajTe ja
BalLaTa OnwTUHCKa kKaHuenapuja.
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NE GANDIM LA DUMNEAVOASTRA

Va multumim ca ati achizitionat un aparat Electrolux. Ati ales un produs care include
decenii de experienta profesionala si de inovatie. Ingenios si stilat, a fost conceput special
pentru dumneavoastra. Pentru ca atunci cand il utilizati sa veti intotdeauna aceleasi
rezultate extraordinare. Bine ati venit la Electrolux.

Vizitati website-ul la:

6i Aici gasiti sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii care va ajuta la rezolvarea
@ unor probleme aparute si informatii despre service:
www.electrolux.com

a/ Tnregistrati-v& produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
www.electrolux.com/productregistration

‘% Cumparati accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul dvs:
www.electrolux.com/shop

SERVICIUL DE RELATII CU CLIENTII SI SERVICE

Va recomandam utilizarea pieselor de schimb originale.

Atunci cand contactati unitatea de Service, asigurati-va ca aveti disponibile urmatoarele
informatii. Informatiile pot fi gasite pe placuta cu datele tehnice. Model, PNC, Numar de serie.
/\ Avertisment / Atentie-Informatii privind siguranta

@ Informatii generale si recomandari

Informatii privind mediul inconjurator

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari fara preaviz.
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1. /N INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varste de cel putin
8 ani si de persoane cu capacitaij fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau lipsite de experienta si cunostinte
numai cu conditia supravegherii sau instruirii lor cu privire
la utilizarea aparatului intrun mod sigur si numai daca
inteleg riscurile implicate. Copiii trebuie supravegheati,
pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul. Curatarea
si intretinerea ce cade in sarcina utilizatorului nu trebuie sa
fie efectuate de copii daca acestia nu au cel putin 8 ani si
daca nu sunt supravegheati.

Acest dispozitiv nu a fost proiectat pentru a fi utilizat la
inaltimi mai mari de 2000 m.

& IMPORTANT! INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE
SIGURANTA: CITITI CUATENTIE MANUALUL
S| PASTRATI-L PENTRU REFERINTE
ULTERIOARE.

AVERTIZARE!

Nu utilizati aparatul fara platoul rotativ si fara
suportul acestuia. Nu utilizati aparatul cand este
gol.

AN
& AVERTIZARE!
A

In cazul avarierii usii sau a garniturilor usii, cuptorul
nu poate fi utilizat pana cand nu este reparat de
catre o persoana specializata.

AVERTIZARE!

Este periculos ca altcineva in afara de persoanele
competente sa realizeze reparatii, care necesita
indepartarea carcasei care protejeaza impotriva
expunerii la energia microundelor.

AVERTIZARE!
Lichidele si alimentele nu trebuie incalzite in

recipiente etanse, deoarece recipientele pot
exploda.

>
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Acest aparat este destinat uzului in aplicatii casnice

si similare acestora ca de exemplu: bucatarii pentru
angajati in magazine, birouri gi alte medii de lucru; case
tip ferma; de catre clienti in hoteluri, moteluri si alte medii
rezidentiale; medii de tip bed & breakfast.

Folositi doar recipiente si ustensile care prezinta siguranta
la utilizarea cu cuptorul cu microunde.

Recipientele metalice pentru alimente i bauturi nu sunt
permise in timpul prepararii la microunde.

Nu folositi cuptorul nesupravegheat cand folositi recipiente
din plastic reciclabil, hartie sau alte recipiente de mancare
inflamabile.

Cuptorul cu microunde este destinat incalzirii alimentelor
si bauturilor. Uscarea alimentelor sau hainelor si incalzirea
pernelor electrice, papucilor de casa, buretilor, panze
umede si alte articole similare pot duce la riscul de
vatamare, aprindere si incendiu.

Daca mancarea incalzita incepe sa fumege, NU
DESCHIDETI USA. Opriti cuptorul si scoateti stecherul din
priza, apoi asteptati pana ce mancarea nu mai fumega.
Pericol de incendiu, daca deschideti usa in timp ce
mancarea fumega.

La incalzirea bauturilor in cuptorul cu microunde poate
avea loc fierbere vulcanica intarziata, din acest motiv
procedati cu grija cand manipulati recipientul.

Continutul sticlelor pentru hranirea sugarilor sau a
borcanelor cu mancare pentru copii trebuie amestecate
sau agitate, iar temperatura trebuie verificata inainte de
consumare pentru a preveni arsurile.

Nu preparati oudle in coaja si evitati incalzirea acestora in
cuptoarele cu microunde, deoarece ele pot exploda chiar
dupa ce perioada de gatire s-a terminat.
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1.1 intretinere & curatare

Usa:

Pentru a indeparta toate urmele de murdarie, curatati

cu regularitate ambele parti ale usii, iar garniturile de
etansare ale usii si suprafetele de etansare curatati-le cu
o carpa umezita. Nu folositi solutji de curatat abrazive,
sau curatatoare din sarma pentru curatirea geamului
cuptorului deoarece acesta se poate zgaria sticla ceea ce
poate duce la spargerea ei.

Interiorul cuptorului:

La curatare stergeti petele si urmele cu o carpa moale
sau burete dupa fiecare utilizare, cat timp inca cuptorul
este cald. Pentru pete persistente folositi sapun slab si
stergeti de mai multe ori cu o carpa umezita, pana cand
toate reziduurile sunt indepartate. Nu scoateti placuta

de protectie a ghidului de unde. Asigurati-va ca sapunul
slab sau apa nu penetreaza orificiile mici de ventilare din
perete, ceea ce ar putea duce la defectarea cuptorului.
Nu utilizati solutii de curatat de tip pulverizator pe
interiorul cuptorului. Dupa folosire curatati placuta de
protectie a ghidului de unde, cavitatea cuptorului, platoul
rotativ si suportul platoului rotativ. Ele trebuie sa fie uscate
si degresate. Grasimea acumulata se poate incalzi, poate
fumega si se poate aprinde.

Exteriorul cuptorului:

Exteriorul cuptorului poate fi curatat usor cu apa sapunita.
Asigurati-va ca sapunul este sters cu o carpa umezita si
apoi stergeti exteriorul cu un stergar moale.

Panou de control:

Inaintea curatarii deschideti usa, pentru a dezactiva
panoul de control. Atentie cand curatati panoul de control.
Folosind o carpa umezita doar cu apa, stergeti usor
panoul de comanda pana cand devine curat. Evitaij
folosirea de cantitati excesive de apa. Nu folositi agenti
de curatat chimici sau abrazivi.
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Platou rotativ & suport platou rotativ:

Scoateti platoul rotativ si suportul platoului rotativ din
cuptor. Spalati platoul rotativ si suportul platoului rotativ
Cu apa sapunita care nu are efecte corosive. Stergeti cu
o carpa moale. Atat platoul rotativ, cat si suportul platoului
rotativ pot fi spalati cu detergent de vase.

IMPORTANT!

Curatati cuptorul la intervale regulate si inlaturatj
orice depuneri de alimente. Daca nu mentineti
cuptorul intr-o stare curata, suprafata se poate
deteriora si astfel durata de viata a cuptorului poate
fi afectata, respectiv se pot produce situatii de
pericol.

Trebuie sa fiti atenti pentru a nu deplasa discul
rotativ atunci cand scoateti recipientele din aparat.
A IMPORTANT!
Nu folositi dispozitiv de curatat cu abur.
Cuptorul cu microunde este conceput pentru a fi utilizat
incorporat.
Aparatul si componentele expuse ale acestuia se
incalzesc in timpul utilizarii.
AVERTIZARE!
Tineti copiii la distanta de usa sau de partile
accesibile care pot deveni fierbinti.
& IMPORTANT!

Pentru curatarea oricarei parti a cuptorului cu
microunde nu folositi detergenti comerciali de
curatat cuptorul, curatator cu aburi, produse
abrazive dure respectiv nicio substanta cu continut
de hidroxid de sodiu sau spalatoare de sarma.
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2. INSTALARE

2.1 Instalarea aparatului

1. Scoateti ambalajul si verificati atent sa
nu existe semne de deteriorare.

2. Montati suportul de fixare pe partea
dreapta a dulapului de bucatarie,
folosind fisa de instalare si cele doua
suruburi furnizate.

3. Montati incet aparatul in dulapul de
bucatarie, fara a-l forta, pana cand se
fixeaza In suporturi. Asigurati-va ca
aparatul este stabil si centrat.

4. Fixati cuptorul pe partea stanga, folosind
cele doua suruburi furnizate.

5. Cadrul frontal al cuptorului ar trebui
sa fie fixat pe deschizatura frontala a
dulapului.

IMPORTANT!

Nu instalati acest aparat in dulapuri
de bucatarie fara cosul spate
specificat de 45 mm. Ventilatia
necorespunzatoare poate afecta
performantele si durata de viata a
aparatului.
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2.2 Racordarea aparatului la
reteaua electrica

—>
—
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Priza electrica trebuie sa fie intr-un loc
accesibil, astfel ca in caz de urgenta
stecherul aparatul sa poata fi scos
usor. Sau se poate izola cuptorul de
la reteaua electrica prin montarea
unui intrerupator in cablul fix, conform
normelor de cablare.

Cablul de alimentare poate fi inlocuit
doar de catre un electrician.

in situatia Tn care cablul de alimentare
este defect, acesta trebuie nlocuit de
producator, operatorul de service sau
alte persoane calificate, pentru a evita
aparitia pericolelor.

Priza nu trebuie pusa in spatele
bufetului.

Cea mai buna pozitie este deasupra
bufetului, vezi (A).

Racordati aparatul la un curent
alternativ monofazic, 230 V/50 Hz,
printr-o priza montata corect si legata
la pamant. Priza trebuie sa fie legata la
un circuit cu o siguranta de 10 A.
inaintea instalarii, legati un snur de
cablul de alimentare, pentru a putea
facilita conectarea la (A) cand aparatul
este instalat.

Cand introduceti aparatul in bufet,

NU striviti cablul de alimentare.

Nu scufundati cablul de alimentare sau
stecherul n apa sau in alte lichide.

Nu permiteti trecerea cablului de
alimentare peste suprafete taioase,
cum ar fi de exemplu zona de
evacuare a aerului cald aflata pe
partea de sus spate a cuptorului.



2.3 Sfat suplimentar

Nu folositi cuptorul cu microunde

la incalzirea uleiului pentru prajire.
Temperatura nu poate fi controlata si
uleiul se poate aprinde. Pentru floricele
(popcorn) folositi aparate speciale cu
microunde pentru producerea floricelelor.

Persoanele cu PACEMAKER trebuie
sa se consulte cu medicul lor sau cu
producatorul pacemaker-ului privind
masurile de precautie la utilizarea
cuptorului.

Niciodata nu turnati lichide si nu introduceti

obiecte n orificiile inchizatorilor de usa

sau in orificiile de ventilare. In cazul unei

varsari accidentale, opriti si scoateti din

priza imediat cuptorul si chemati un agent

de service autorizat ELECTROLUX.

Niciodata nu modificati cuptorul.

Folositi doar platoul rotativ si suportul

platoului rotativ. Nu puneti in functionare

cuptorul fara platoul rotativ.

Pentru a preveni ruperea platoului rotativ:

« Tnaintea curatérii platoului rotativ cu
apa, lasati-l sa se raceasca.

* Nu asezati alimente sau ustensile
fierbinti pe platoul rotativ rece.

* Nu asezati alimente sau ustensile reci
pe platoul rotativ fierbinte.
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Nici producatorul si nici furnizorul nu Tsi
asuma raspunderea pentru deteriorarea
cuptorului sau pentru accidentarile aparute
ca urmare a nerespectarii procedurilor
corecte de racordare electrica. Ocazional
pot aparea vapori de apa si picaturi pe
peretii cuptorului sau in jurul garniturii

de etansare a usii si pe suprafetele de
etansare. Acesta este un proces normal
si nu este un semn de scurgere sau
defectiune la cuptorul cu microunde.

Referitor la becul (becurile) din acest
produs si becurile de schimb vandute
separat: Aceste becuri sunt concepute
pentru a suporta situatiile fizice extreme
din aparatele electrocasnice, cum ar fi cele
de temperatura, vibratie, umiditate sau au
rolul de a semnaliza informatii privitoare la
starea operationala a aparatului. Acestea
nu sunt destinate utilizarii in alte aplicatii
si nu sunt adecvate pentru iluminarea
camerelor din locuinta.



46 www.electrolux.com

3. PREZENTAREA APARATULUI

3.1 Cuptorul cu microunde

T

Margine frontala

=

i
= =

Becul cuptorului

Panou de control

Buton deschidere usa
Placuta de protectie a
ghidului de unde

(a nu se demonta)

=

[:\__n B Cavitate cuptor

3.2 Accesorii

P =

AVERTIZARE!

Garnituri de etansare usa
si suprafete de etansare

Verificati sa fie livrate toate
accesoriile:

Platou rotativ
Suport platou rotativ

Asezati platoul rotativ la baza cavitatii.
Apoi asezati platoul rotativ pe suport.
Pentru a evita craparea platoului rotativ,
asigurati-va ca vasele sau recipientele
sunt ridicate destul peste marginea
platoului atunci cand le scoateti din
cuptor.

Cand comandati accesorii, va
rugam sa mentionati vanzatorului
sau agentului de service autorizat
ELECTROLUX doua lucruri:
denumirea piesei si denumirea
modelului.

Nu utilizati cuptorul cu microunde fara aceste
componente montate.



3.3 Panou de control
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4. OPERARE

4.1 Conectare

Cand cuptorul este conectat pentru prima
data, aveti optiunea de a seta ceasul.

Cuptorul are un ceas cu format de 24 de ore.

Exemplu: Pentru a seta ceasul.

1. In modul Stand-by, apasati butonul
CEAS o data pentru a seta ceasul.

2. Rotiti butonul rotativ pentru a fixa ora.

Indicatorii afisajului digital: B

Automat

H BN

Ventilator
Ceas

Protectie copii

BNEA

Segmente de afisaj

Nivel de putere
microunde

Greutate
Decongelare

Cuptor cu microunde
Ridicat

Scazut
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Buton nivel putere

Buton decongelare
automata

Buton de reglare
greutate

Buton pauza/anulare
Buton ceas
Buton rotativ

Buton deschidere usa

3. Apasati butonul CEAS pentru

confirmare.

4. Rotiti butonul rotativ pentru a fixa

minutele.

5. Apasati butonul CEAS pentru a
confirma setarea.

Tn timpul gatirii, puteti apasa butonul
CEAS pentru a verifica ora.
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4.2 Gatirea folosind cuptorul
cu microunde

Gatirea la microunde va permite sa per-

sonalizati timpul si puterea de gatire. Tim-

pul maxim de gatire este de 95 de minute.

Exemplu: Pentru a gati timp de 5 minute

la un nivel de putere de 60 %.

1. Deschideti usa cuptorului si asezati
mancarea inauntru. Tnchideti usa.

2. Apasati butonul PUTERE
MICROUNDE de 3 ori.

3. Rotiti butonul roatativ pentru a introduce
timpul de gatire.

4. Apasati butonul rotativ pentru a porni
procesul de gatire.

Pentru a verifica nivelul de putere al
@ microundelor n timpul gatirii, apasati
butonul PUTERE MICROUNDE.
Nivelul implicit de putere este 100 %.
La sfarsitul procesului de gatire,
sistemul va emite un semnal sonor si
se afiseaza mesajul End.
Inainte de a incepe alta sesiune de
gatire, apasati orice buton pentru a
sterge afisajul si a reseta sistemul.
Nivelurile de putere prea ridicate sau
timpii de gatire prea lungi pot
supraincalzi alimentele, ceea ce
poate conduce la incendii.

Buton nivel Niveluri de putere
putere

x1 100 %

X 2 80 %

x 3 60 %

x4 40 %

x5 20 %

X 6 0 %

4.3 Nivel de putere redus

Regim de gatire Perioada Nivel de putere

standard redus
Microunde 3000 Microunde
100 % 80 %

4.4 Pornire rapida

Puteti porni direct procesul de gatire la
100 % timp de 30 de secunde, apasand
butonul rotativ. De fiecare data cand
apasati butonul rotativ, timpul de gatire va
creste cu 30 de secunde.

Apasati butonul rotativ pentru a mari
timpul.

4.5 Gatirea automata

Functia de gatire automata detecteaza
timpul de gatire si modul de gatire corect.
Puteti alege din 8 meniuri.

Gatire Aliment Greutate
automata
A-01 Lapte/Cafea 1-3 cesti
A-02 Orez 150-600 g
A-03 Spaghete 100-300 g
A-04 Cartofi 1-3 buc
A-05 Incalzire automata  200-800 g
A-06 Peste 200-600 g
A-07 Pizza 150-450 g
A-08 Popcorn 99g

1. Deschideti usa cuptorului si asezati
mancarea inauntru. Inchideti usa.

2. Rotiti butonul rotativ in sens antiorar
pentru a selecta alimentele.

3. Apasati butonul REGLARE
GREUTATE pentru a selecta cantitatea
sau greutatea.

4. Apasati butonul rotativ pentru a porni
procesul de gatire.

Atunci cand cuptorul emite un
semnal sonor, intoarceti alimentele
pe cealalta parte, inchideti usa
cuptorului si apasati butonul rotativ
pentru a relua procesul de gatire.

4.6 Auto-decongelare

Functia de decongelare automata detec-

teaza timpul de gatire si modul de gatire

corect. Puteti decongela alimente cu o

geutate intre 100 g si 1800 g.

Exemplu: Pentru a decongela 500 g de

alimente.

1. Deschideti usa cuptorului si asezati
mancarea inauntru. Inchideti usa.

2. Apasati butonul DECONGELARE
AUTOMATA o data.



3. Apasati butonul REGLARE
GREUTATE pentru a selecta greutatea.

4. Apasati butonul rotativ pentru a porni
procesul de decongelare.

Atunci cand cuptorul emite un sem
nal sonor, intoarceti alimentele pe
cealalta parte, inchideti usa cuptoru
lui si apasati butonul rotativ pentru a
relua procesul de gatire.

4.7 Protectie copii

Protectia pentru copii impiedica utilizarea
nesupravegheata a aparatului de catre
copii. Protectia pentru copii este activata in
mod automat dupa 1 minut de inactivitate a
utilizatorului. Pentru a anula, deschideti usa.

4.8 Pauza

Pentru a pune pe pauza functionarea

microundelor.

1. Apésati butonul PAUZA/ANULARE o
data pentru a intra in modul pauza in
timpul procesului de gatire.

2. Apasati butonul rotativ pentru a continua
procesul de gatire.

Apasati butonul PAUZA/ANULARE de
doua ori pentru a anula procesul de gatire.

Cuptorul va inceta sa mai functioneze
la deschiderea usii.
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5. SECRETE $SI PONTURI

5.1 Vase de gatit sigure pentru cuptorul cu microunde

Vase de gatit Siguranta Comentarii
sub actiunea

microundelor

Folie de aluminiu/ I X Pentru a preveni supraincalzirea alimentului, pot fi

recipiente din folie folosite bucati mici de folie de aluminiu. Tineti folia la
o distanta de cel putin 2 cm fata de peretii cuptorului,
deoarece se poate forma un arc electric. Nu sunt
recomandate recipientele din folie, daca folosirea
in cuptoare cu microunde nu este specificata de
producatori precum. Respectati intocmai instructiunile.

Portelan si ceramice I X Portelanul, olaria, ceramicele emailate si portelanul
fosfatic sunt potrivite de obicei, exceptand cele cu
decoratii metalice.

Produse din sticla, v Aveti grija, deoarece produsele din sticla se pot crapa si

de exemplu Pyrex ® sparge, daca sunt incalzite brusc.

Metal X Nu se recomanda folosirea vaselor de gatit din metal,
deoarece microundele pot produce arc electric si astfel
incendiu.

Plastic/polistiren, de 4 Aveti grija deoarece unele recipiente se deformeaza, se

exemplu recipientele topesc sau se decoloreaza la temperaturi inalte.

fast food

Pungi de congelare/ v Trebuie taiate pentru a se permite evacuarea aburului.

de prajire Asigurati-va ca pungile sunt potrivite pentru folosirea in
cuptorul cu microunde. Nu folositi elemente de legare
din plastic sau metal, deoarece ele se pot aprinde sub
actiunea arcului.

Tavi de hartie, Ve Se folosesc doar pentru incalzire sau absorbirea

pahare si hartie de umezelii. Aveti grija, deoarece in urma supraincalzirii se

bucatarie pot produce incendii.

Recipiente din paie 4 Intotdeauna supravegheati cuptorul cand folositi aceste

si lemn materiale, deoarece prin supraincalzire se pot produce
incendii.

Hartie reciclata X Pot contine elemente de metal care in urma arcului

si ziare

electric pot produce incendii.




ROMANA 51

5.2 Sfaturi privind gatirea folosind cuptorul cu microunde

Sfaturi privind gatirea folosind cuptorul cu microunde

Compozitie Alimentele cu continut mare de grasime sau zahar (de ex. budinca de Craciun,
placinte cu fructe) necesita un timp mai scurt de incalzire. Aveti grija, deoarece
n urma supraincalzirii se pot produce incendii.

Marime Pentru o coacere uniforma, toate bucatile trebuie sa aiba aceeasi marime.

Temperatura  Temperatura initiala a alimentelor afecteaza timpul de gatire necesar. Taiati

alimentelor alimentele cu umplutura-de exemplu gogoasele-pentru a elimina caldura sau
aburii.

Aranjare Asezati partea mai groasa a alimentului catre exteriorul farfuriei, (de exemplu
pulpa de pasare).

Capac Folositi folie adeziva cu aerisire pentru cuptoare cu microunde sau capac
potrivit.

Despicare Alimentele cu coaja, pielita sau membrana trebuie taiate in mai multe locuri
naintea gatirii sau incalzirii, deoarece poate acumula abur si alimentul poate
exploda. (Astfel de alimente sunt: cartofi, peste, pui, camati.)

IMPORTANT! Ouale nu trebuie incalzite sau fierte folosind microundele,
deoarece pot exploda si dupa ce procesul de gatire a luat sfarsit.

Agitare, Pentru o gatire uniforma este esentiala agitarea, intoarcerea si rearanjarea

intoarcere si alimentului in timpul gatirii. Intotdeauna agitati si rearanjati alimentele din

rearanjare exterior catre centru.

Perioada de Dupa gatire este important sa lasati alimentul catva timp, astfel caldura se va

repaus dispersa in mod egal.

Protejare Zonele predispuse supraincalzirii (-de exemplu picioarele si aripile puilor-) pot

fi acoperite cu bucati mici de folie ce reflecta microundele.

@ Pentru a evita arsurile, cand scoateti alimentele din cuptor folositi mijloace de prindere a
vaselor sau manusi de bucatarie. Pentru evitarea arsurilor provocate de vaporii fierbinti,
intotdeauna deschideti la distanta mare de fata si maini recipientele, pungile de popcorn,
pungile de gatit, etc.
La deschiderea usii intotdeauna indepartati-va de cuptor, pentru a evita producerea de
arsuri de la aburul si caldura excesiva eliberata. Dupa incalzire taiati in felii alimentele
umplute prajite, pentru a permite eliberarea abuirilor si a evita arsurile.
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6. CE SA FACETI DACA

Problema

Verificati daca . . .

Cuptorul cu microunde
nu functioneaza
corespunzator?

Sigurantele din cutia de sigurante functioneaza.

Nu a cazut curentul.

Daca sigurantele continua sa arda, contactati un electrician
calificat.

Regimul de microunde
nu functioneaza?

Usa este inchisa corespunzator.
Garniturile de etansare de la usa si suprafetele lor sunt curate.
Butonul START a fost apasat.

Platoul rotativ nu se
roteste?

Suportul platoului rotativ este conectat corespunzator la
mecanismul de actionare.

Vasul de pe platoul rotativ nu trece dincolo de marginea platoului.
Mancarea nu trece dincolo de marginea platoului rotativ,
impiedicand astfel rotirea acestuia.

Nu exista nimic sub platoul rotativ.

Cuptorul cu microunde
nu decupleaza?

Decuplati aparatul de la cutia de sigurante.
Chemati un agent de service autorizat ELECTROLUX.

Becul din interior nu se
aprinde?

Chemati agentul dumneavoastra de service autorizat
ELECTROLUX. Becul interior poate fi schimbat numai de un
agent de service calificat autorizat ELECTROLUX.

Mancarea este incalzita
si gatita intr-un timp mai
lung ca Tnainte?

Setati o perioada mai lunga de gatire (cantitate dubla = aproape
timp dublu) sau,

Daca mancarea este mai rece ca de obicei, rotiti-o si intoarceti-o
din cand in cand, sau,

Setati un nivel de putere mai mare.

Tn cazul in care cuptorul functioneaza in orice mod timp de 3 minute sau mai mult,
ventilatorul va ramane pornit timp de 2 minute dupa ce se incheie procesul de gatire.
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Tensiune AC 230V, 50 Hz, monofazica

Linie de siguranta Distributie/intreruptor Minim 10 A

Putere AC consumata: Microunde 1.2 kW

Putere de iesire: Microunde 700 W (IEC 60705)

Frecventa microunde 2450 MHz " (grupul 2/clasa B)
Dimensiuni exterioare: LMS2203EM 595 mm (L) x 388 mm (I) x 347 mm (A)

Dimensiuni cavitate

315 mm (L) x 210 mm (I) x 329 mm (A) 2

Capacitate cuptor

20 litri 2

Platou rotativ

@ 245 mm, sticla

Greutate

aprox. 12,8 kg

1 Acest produs satisface cerintele Standardului European EN55011.
Conform acestui Standard, acest produs este incadrat ca echipament in grupul 2, clasa B.
Echipamentul apartinand grupul 2 genereaza in mod intentionat energie de radiofrecventa
sub forma radiatiei electromagnetice, necesara pentru tratarea termica a alimentelor.
Echipamentul apartinand clasa B este potrivit uzului casnic.

2 Capacitatea interna este calculata prin masurarea latimii, a adancimii si a inaltimii,

maxime.

Capacitatea efectiva pentru alimente este mai mica.

Reciclati materialele marcate cu simbolul.{:‘_)
Pentru a recicla ambalajele, acestea
trebuie puse in containerele
corespunzatoare.

Ajutati la protejarea mediului si a sanatatii
umane si la reciclarea deseurilor din
aparatele electrice si electrocasnice.

8. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Nu aruncati aparatele marcate cu acest
simbol ﬁ impreuna cu deseurile
menajere. Returnati produsul la

centrul local de reciclare sau contactati
administratia orasului dvs.
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MISLIMO NA VAS

Zahvaljujemo se vam, ker ste kupili Electroluxov aparat. Izbrali ste izdelek, ki s seboj prinasa
desetletja profesionalnih izkusenj in inovacij. Iznajdljiv in moden, izdelan z upostevanjem vasih

zelja. To pomeni, da se lahko zanaSate, da boste ob vsaki uporabi izdelka dobili odlicne  rezu-

ltate. Dobrodosli v Electroluxu.

Obiscite naso spletno stran za:

@ nasvete glede uporabe, broSure, odpravljanje motenj, servisne informacije:
www.electrolux.com

a Registrirajte vas izdelek za boljSi servis:
www.electrolux.com/productregistration

% Kupite dodatke, potrosni material in originalne nadomestne dele za vas aparat:
www.electrolux.com/shop

POMOC STRANKAM IN SERVIS

Priporo€amo uporabo originalnih nadomestnih delov.

Ko kli¢ete servis, imejte pri roki naslednje podatke.

Podatke najdete na ploscici s tehni¢nimi podatki. Model, PNC, serijska Stevilka.
A Opozorilo/Pozor - varnostne informacije

@ Splosne informacije in nasveti
Okoljske informacije

Pridrzujemo si pravice do sprememb brez predhodnega obvestila.



1. /\ POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

SLOVENSCINA

Ta gospodinjski aparat lahko uporabljajo otroci stari od
8 let naprej in tudi osebe z zmanjSanimi telesnimi,
cutnimi ali duSevnimi zmoznostmi, ali pa tiste osebe s
pomanjkljivimi izkusnjami oziroma znaniji, e imajo nadzor
ali napotila glede uporabe aparata na varen nacin in
se zavedajo nevarnosti uporabe. Otroke nadzoruijte pri
uporabi aparata in pazite, da se z njo ne bodo igrali. Otroci
ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave razen Ce so stari 8 let

in vec, in so nadzorovani.

Izdelek ni namenjen za uporabo na viSinah nad 2000 m.

& POMEMBNO! POMEMBNA VARNOSTNA
NAVODILA: POZORNO PREBERITE IN

SHRANITE ZA V PRIHODNJE.
A OPOZORILO!

Aparata ne uporabljajte brez vrtljivega kroznika in

podstavka kroznika. Ne uporabljajte praznega

aparata.
A OPOZORILO!

55

Ce so vrata ali tesnila vrat poskodovana, ne smete

uporabljati pecice, dokler je ne popravi usposobljen

serviser.
& OPOZORILO!

Servis ali popravilo, ki vklju€uje odstranjevanje
pokrova, ki SCiti pred izpostavljenostjo pred

mikrovalovno energijo, lahko izvede le pooblascen

serviser, saj je to nevarno.
A OPOZORILO!

TekoCin in ostalih Zivil ne segrevajte v zaprtih

posodah, saj lahko eksplodirajo.
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Ta aparat je namenjen za uporabo v gospodinjstvu in
podobnih okoljih: kuhinjah za osebje v trgovinah, pisarnah
in drugih delovnih okoljih; kmetijah; s strani gostov v
hotelih, motelih in podobnih nastanitvenih objektih;
ponudbe nocitev z zajtrkom.

Uporabljajte samo posode in kuhinjske pripomocke, ki so
namenjeni za uporabo v mikrovalovni pecici.

Kovinske posode za hrano in pijaco med kuhanjem z
mikrovalovi niso dovoljene.

Pecice med uporabo plasti¢nih, papirnatih ali drugih
vnetljivih posod ne puscCajte brez nadzora.

Mikrovalovna pecica je namenjena za pogrevanje hrane
in pijace. Susenje hrane ali oblacil in gretje grelnih blazin,
copat, pomivalnih gobic, vlaznih oblacil in podobnega
lahko privede do morebitnih poSkodb, samovziga ali
pozara.

Ce se zaéne iz hrane, ki jo segrevate, mocno kaditi,

NE ODPIRAJTE VRAT. Izklopite in odklopite pecico ter
poCakaijte, da se iz hrane neha kaditi. Odpiranje vrat,
medtem ko se iz hrane mocno kadi, lahko povzroCi pozar.

Segrevanije pija¢ z mikrovalovi lahko povzro€i zakasnjeno
in nenadno vretje tekoCine, zato bodite pri rokovanju s
posodo previdni.

Vsebino otroskih steklenick in kozarckov otroSke hrane
je treba pred uporabo premesati ali pretresti ter preveriti
temperaturo, sicer lahko pride do opeklin.

V mikrovalovni pecici ne kuhaijte jajc v lupini in ne
pogrevajte Ze trdo kuhanih jajc, saj lahko tudi po
segrevaniju jajca eksplodirajo.
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1.1 Nega in CisCenje
Vrata:
S suho in mehko krpo redno distite obe strani vrat, tesnila
vrat in tesnilne povrsine, saj boste le tako poskrbeli za
stalno CistoCo. Za CiS¢enje stekla na vratih ne uporabljajte
grobih in jedkih Cistil ali ostrih kovinskih strgal, saj lahko
opraskajo povrsino stekla in povzrocijo nevarnost, da se
steklo razbije.
Notranjost pecice:
Po vsaki uporabi, ko je pecCica Se topla, z mehko krpo
ali gobo obriSite morebitne madeze. Za trdovratnejSe
madeze uporabite blago milo in viazno krpo ter
veckrat obriSite, dokler ne odstranite vseh necisto€. Ne
odstranjujte pokrova vodila mikrovalov. Pazite, da blago
milo ali voda ne zaideta v majhne prezraCevalne odprtine
na stenah, saj lahko poskodujeta pecico. Za ¢is€enje
notranjosti pecice ne uporabljajte Cistil v razprsilu. Po
uporabi ocistite pokrov vodila mikrovalov, vrtljivi podstavek
in nosilec vrtlivega podstavka. Ti morajo biti suhi in
nemastni. Nakopi¢ena mascoba se lahko mo¢no segreje
ter se zaCne dimiti ali se celo vname.
Zunanjost pecice:
Zunanijost pecice lahko enostavno o istite z blagim milom
in vodo. Milo obriSite z vlazno krpo, zunanjost pa nato
osusite z mehko in suho krpo.

Nadzorna plosca:

Pred CiSCenjem odprite vrata in tako dezaktivirajte
nadzorno plosco. Pri CiS€enju nadzorne plos¢e bodite
previdni. Plos€o s krpo, rahlo namo¢eno samo v vodo,
obriSite do Cistega. Pazite, da ne uporabite prevec vode.
Ne uporabljajte kakrsnih koli kemikalij ali jedkih Cistil.
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Vrtljivi podstavek in nosilec vrtljivega podstavka:

Iz peCice odstranite vrtljivi podstavek in njegov nosilec.
Vriljivi podstavek in nosilec operite v blagi milnici. ObriSite
s suho krpo. Tako vrtljivi podstavek kot nosilec lahko
operete tudi v pomivalnem stroju.

POMEMBNO!

Pecico Cistite redno in odstranite morebitno
nakopic¢eno hrano. Malomarno vzdrzevanje in
CiSCenje pecice lahko povzrocCi razkrajanje
povrsine, kar lahko negativno vpliva na Zivljenjsko
dobo aparata in lahko povzroci tudi nevarno
situacijo.
Pazite, da ne zalozZite vrtljive plosce pri
odstranjevanju posod iz naprave.

& POMEMBNO!
Ne uporabljajte parnega Cistilnika.

Mikrovalovna pecica je namenjena vgradni uporabi.

Med uporabo postanejo gospodinjski aparat in njegovi

dosegljivi deli vroci.

A OPOZORILO!
Na sploSno postavite napravo izven dosega otrok,
da se ne opecejo.

A POMEMBNO!
Za CisCenje mikrovalovne pecice ne uporabljajte
Cistil za pecice, parnih Cistilnikov, jedkih in grobih
Cistil, Cistil, ki vsebujejo natrijev hidroksid ali ziCnatih
gobic.
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2.1 Namestitev aparata

1.

2,

Odstranite embalazo in pazljivo preverite,
ali je aparat morda poSkodovan.

Z dvema prilozenima vijakoma
namestite montazni nosilec na desno
stran kuhinjske omare in upostevajte
namestitvena navodila.

. Pocasi in brez uporabe sile namestite

napravo v kuhinjsko omaro, da se
zaskoci v nosilce. PrepriCajte se,
da je naprava stabilna in sredinsko
poravnana.

. Pritrdite pe€ico na levo stran s

prilozenima vijakoma.

. Sprednji okvir pecice se mora prilegati

sprednji odprtini na omarici.

POMEMBNO!

Naprave ne namestite v kuhinjskih
omarah brez navedenega 45 mm
zadnjega dimnika. Nezadostno
prezracevanje lahko negativno vpliva
na delovanje in Zivljenjsko dobo
naprave.

59
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2.2 Prikljucevanje aparata na
napajanje
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Elektri¢na vti€nica mora biti zlahka
dostopna, da lahko aparat v sili hitro
in enostavno odklopite. Lahko pa
pecico skladno z navodili za elektricno
napeljavo povezete s stikalom, s
katerim lahko v trenutku izklopite
napajanje.

Kabel za napajanje lahko zamenja
samo elektricar.

Ce se napajalni kabel poskoduije,

ga mora zamenjati proizvajalec,
usposobljen serviser ali podobno
usposobljena oseba, saj je le tako
zagotovljena ustrezna varnost.
Vti€nica naj ne bo za kuhinjsko omaro.
Najboljsi polozaj je nad omaro, glejte
(A).

Napravo prikljucite na pravilno
namesceno ozemljeno enofazno
vti€nico z izmeni¢nim tokom

230 V/50 Hz. Vti¢nica mora biti zlita z
10 A varovalko.

Pred namestitvijo na napajalni kabel
privezite vrvico in si tako olajSajte
dostop do prikljucitvene tocke (A) po
namestitvi.

Ko aparat vstavljate v visoko kuhinjsko
omaro, pazite, da NE STISNETE
napajalnega kabla.

Napajalnega kabla ali vtia ne
potapljajte v vodo ali katero koli drugo
tekocino.

Napajalni kabel speljite tako, da se ne
bo dotikal vrocih ali ostrih povrsin, kot
je npr. Prezraevalna reza za vro€ zrak
na zgornjem delu pecice.
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2.3 Dodatni napotek

Ne uporabljajte mikrovalovne pecice za
segrevanije olja za cvrtje. Temperature ne
morete nadzirati in olje se lahko vname.
Za pripravo pokovke uporabljajte samo
koruzo, namenjeno za pripravo pokovke v
mikrovalovnih pecicah.

Osebe s SRCNIMI SPODBUJEVALNIKI
naj se pri svojem zdravniku ali proizvajalcu
srénega spodbujevalnika pozanimajo

o varnostnih ukrepih pri uporabi
mikrovalovnih pecic.

V odprtine zapaha vrat ali prezracevalne

odprtine nikoli ne polijte tekoCin ali

vstavljajte predmetov. Ce pride do

razlitja, takoj ugasnite in izklopite pecico

in poklicite pooblaS¢enega serviserja

ELECTROLUX.

Nikoli na nikakrsen nacin ne spreminjajte

pecice.

Uporabljajte samo vrtljivi podstavek in

nosilec, ki sta zasnovana za to pecico.

Ne uporabljajte pecice brez vrtljivega

podstavka.

PrepreCevanje poskodb vrtljivega

podstavka:

* Pred cisCenjem vrtljivega podstavka z
vodo pocakajte, da se le-ta ohladi.

* Na hladen podstavek ne postavljajte
vroc€ih zivil ali vroCih pripomockov.

* Na vro¢ podstavek ne postavljajte
hladnih Zivil ali hladnih pripomockov.

Niti proizvajalec niti trgovec ne moreta
prevzeti kakrsne koli odgovornosti za
Skodo na pecici ali za osebne poskodbe,

ki so posledica nepravilne prikljucitve
aparata. Na stenah pecice ali okoli

tesnil ter na tesnilnih povrsinah se lahko
obc¢asno pojavi vodna para ali vodne
kapljice. To je obi€ajen pojav in ne pomeni,
da mikrovalovna pecica pusca ali da je
okvarjena.

O Zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot

so izjemne temperature, vibracije in
vlaznosti, ali za sporo¢anje informacij o
delovanju aparata. Niso namenjene za
uporabo drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu.
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3. PREGLED APARATA
3.1 Mikrovalovna pecica
T Sprednja plo¢a

Lucka pecice
Nadzorna plos¢a

Gumb za odpiranje vrat
Pokrov vodila mikrovalov

@ T—E (ne odstranjujte)

panyg
Tl

B Notranjost pecice

. — Vratna tesnila in tesnilne
povrsine

3.2 Dodatna oprema

Preverite, ali je prilozena naslednja dodatna
oprema:

4N Vrtljivi podstavek

Nosilec vrtlivega podstavka
* Nosilec vrtlivega podstavka postavite

N na dno notranjosti pecice.

» Nato postavite vrtljivi podstavek na
nosilec.

+ Ce ne Zelite poskodovati vrtiivega
podstavka, pazite, da posode
pri jemanju iz pe€ice dvignete nad rob
vrtljivega podstavka.

Ko narocate pripomocke, prodajalcu
ali pooblas¢enemu serviserju
ELECTROLUX sporocite naziv dela
in model.

& OPOZORILO!

Mikrovalovne pecice ne uporabljajte brez teh delov
namescenih.
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3.3 Nadzorna plosca
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4. DELOVANJE
4.1 Vklop

Ko pecico prvi¢ prikljucite, imate moznost

nastavljanja ure. Pecica ima 24-urni prikaz

Casa.

Primer: Za nastavitev ure.

1. V nacinu pripravljenosti enkrat pritisnite
gumb URA.

2. Obracajte gumb za prilagoditev ure.

) Digitalni indikatorji na
prikazovalniku:

Samodejno
Ventilator

Ura

Varnostno zaklepanje
Prikaz segmentov
Nivo modi mikrovalov
Teza

Odtajevanje
Mikrovalovi

Visoka

Nizka

o hw

nastavitve.

B B AN

BN

Gumb mo¢

Gumb samodejno
odmrzovanje

Gumb za prilagoditev
teze

Gumb za
premor/prekinitev

Gumb za uro
Gumb

Gumb za odpiranje
vrat

. Pritisnite gumb URA za potrditev.
. Obracajte gumb za prilagoditev minut.
. Pritisnite gumb URA za potrditev

Med kuhanjem lahko pritisnite gumb
URA, da preverite Cas dneva.



4.2 Kuhanje mikrovalovi

Kuhanje z mikrovalovi omogoca

prilagoditev modi in ¢asa kuhanja. NajdaljSi

Cas kuhanja je 95 minut.

Primer: Za kuhanje za 5 minut pri nivoju

moci 60 %.

1. Odprite vrata pecice in vstavite hrano.
Zaprite vratca.

2. Pritisnite tipko NIVO MOCI 3-krat.

3. Obracajte gumb za vnos ¢asa kuhanja.

4. Pritisnite gumb za zacCetek kuhanja.

Ce Zelite preveriti nivo mo¢i
mikrovalov med kuhanjem pritisnite
gumb NIVO MOCI. Privzeti nivo mogi
je 100 %.

Na koncu kuhanja bo sistem zapiskal
in prikazan bo napis End (Konec).
Preden zacnete z novim kuhanjem,
pritisnite kateri koli gumb, da
pocistite zaslon in ponastavite
sistem. Previsoki nivoji moci ali
predolgi ¢asi kuhanja lahko
pregrejejo hrano in povzrocijo pozar.

Gumb mo¢ Nivoji mo¢i
x 1 100 %
X2 80 %
x3 60 %
x4 40 %
x5 20 %
X 6 0%

4.3 ZmanjSana mo¢

Nacin __ Standardni  Zmanjsana
kuhanja Cas mo¢
Mikrovalovi 3000 Mikrovalovi
100 % 80 %

4.4 Hitri zagon

Lahko neposredno za¢nete s kuhanjem
pri 100 % za 30 sekund tako, da pritisnete
gumb. Vsakic, ko pritisnete gumb, se bo
Cas kuhanja povecal za 30 sekund.

Ce Zelite dodati veé Gasa, pritisnite
gumb.
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4.5 Samodejno kuhanje

Samodejno kuhanje samodejno izbere
ustrezen nacin in ¢as kuhanja. Izberete
lahko med 8 meniji.

Samodejno Hrana Teza
kuhanje

A-01 mleko/kava 1-3 skodelice

A-02 riz 150-600 g

A-03 Spageti 100-300 g

A-04 krompir 1-3 kosi

A-05 samodejno 200-800 g

pogrevanje

A-06 riba 200-600 g

A-07 pica 150-450 g

A-08 pokovka 99g

1. Odprite vrata pecice in vstavite hrano.
Zaprite vratca.

2. Obrnite gumb v nasprotni smeri urnega
kazalca, da izberete hrano.

3. Pritisnite gumb ZA PRILAGODITEV
TEZE, da izberete koli¢ino ali tezo.

4. Pritisnite gumb za zacCetek kuhanja.

Ko pecica zapiska, obrnite hrano,
zaprite vrata pecice in pritisnite
gumb, da se kuhanje nadaljuje.

4.6 Samodejno odmrzovanje

Samodejno odtajevanje samodejno izbere

ustrezen nacin in ¢as kuhanja. Odtalite

lahko med 100 g in 1800 g hrane.

Primer: Za odtajevanje 500 g hrane.

1. Odprite vrata pecice in vstavite hrano.
Zaprite vratca.

2. Enkrat pritisnite gumb SAMODEJNO
ODTAJEVANJE.

3. Pritisnite gumb ZA PRILAGODITEV
TEZE, da izberete teZo.

4. Pritisnite gumb za zacetek odtajevanja.

Ko pecica zapiska, obrnite hrano,
zaprite vrata pecice in pritisnite
gumb, da se kuhanje nadaljuje.



66 www.electrolux.com

4.7 Varnostno zaklepanje

Varnostno zaklepanje preprecuje
nepooblaséeno upravljanje s strani otrok.
Varnostno zaklepanje se samodejno
aktivira po 1 minuti brez upravljanja s strani
uporabnika. Za preklic odprite vrata.

4.8 Premor

Za premor delovanje mikrovalovne pecice.

1. Enkrat pritisnite gumb za PREMOR/
PREKINITEV za vstop v nacin premora
med kuhanjem.

2. Pritisnite gumb za nadaljevanje kuhanja.

Dvakrat pritisnite gumb za PREMOR/
PREKINITEV, da preklicete kuhanje.

Pecica bo prenehala delovati, ko
odprete vrata.



5. NAPOTKI IN NASVETI
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5.1 Posoda, ki je varna za uporabo v mikrovalovni pecici

Posoda Varno Opombe

Aluminijeva folija/ I X ManjSe koscke aluminijeve folije lahko uporabite za

posode iz alu-folije zascito hrane pred pregrevanjem. Folija naj bo vsaj
2 cm oddaljena od notranjih sten pecice, saj bo
povzrocila iskrenje. Posode iz aluminijeve folije niso
priporocljive, razen ¢e tako navaja proizvajalec (pazljivo
preberite navodila).

Porcelan in keramika I X Porcelan, lonéeni izdelki, glazirani glineni izdelki in kostni
porcelan so obi¢ajno primerni za uporabo, razen ¢e
vsebujejo kovinske okraske.

Steklovina, npr. v Pri uporabi steklovine bodite posebej pazljivi, saj se

Pyrex ® lahko pri prehitrem segrevanju razbije ali poci.

Kovina X Uporaba kovinskih posod v mikrovalovni pecici ni
priporocljiva, saj povzrocajo iskrenje, kar lahko povzroci
pozar.

Plastika/stiropor v Bodite previdni, saj se nekatere posode pri visokih

npr. posode za hitro temperaturah zvijajo, topijo ali razbarvajo.

hrano

Vrecke za v Morate jih preluknjati in omogociti uhajanje pare.

zamrzovalnik/ Preverite, ali je vreCka primerna za uporabo v

pecenje mikrovalovni pecici. Ne uporabljajte plasticnih ali kovinskih
vrvic, saj se lahko stopijo ali zaradi iskrenja celo vnamejo.

Papir - krozniki, v Uporabljajte samo za pogrevanije ali za vpijanje viage.

kozarci in kuhinjske Bodite previdni, saj predolgo segrevanje lahko povzroci

brisace pozar.

Slamnate in lesene v Pri segrevanju bodite vedno prisotni, saj pregrevanje

posode lahko povzroc€i pozar.

Recikliran papir X Lahko vsebuje sledove kovin, kar bo povzrocilo iskrenje

in Casopis

in nevarnost pozara.
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5.2 Nasveti za kuhanje z mikrovalovi

Nasveti za kuhanje z mikrovalovi

Sestava Hrana, ki vsebuje veliko mascob ali sladkorja (npr. razni pudingi, potice), se
hitro segreje. Bodite previdni, saj predolgo segrevanje lahko povzroci pozar.

Velikost Za ¢im bolj enakomerno kuhanje naj bodo kosi hrane ¢im bolj enake velikosti.

Temperatura Zacetna temperatura hrane vpliva na ¢as, ki je potreben za kuhanje. Hrano,

hrana ki vsebuje nadev, (npr. krofe z marmelado), prebodite in tako omogodite
sprosc¢anje toplote ali pare.

Razporedite NajdebelejSe dele hrane, (kot so npr. piS¢ancja bedra), postavite ¢im bolj na
rob kroznika.

Pokrijte Uporabljajte perforirano folijo za mikrovalovne pecice ali ustrezen pokrov.

Prebodite Hrano z lupino, kozo ali membrano, (kot je npr. krompir, ribe, piS€anec in
klobase), morate pred kuhanjem ali segrevanjem prebosti na ve¢ mestih, sicer
lahko nakopicena para povzroci eksplozijo hrane.

POMEMBNO! jajc, tudi Ze zakrknjenih ali trdo kuhanih, ne segrevajte z
mikrovalovi, saj lahko eksplodirajo tudi po koncanem kuhanju.

Mesajte, Ce zelite, da je hrana enakomerno kuhana, jo morate med kuhanjem mesati,

obracajte in obracati in prerazporejati. MeSajte in prerazporejajte jo vedno od zunanjega

prerazporejajte  roba proti srediScu.

Pocivanje Po kuhanju je potrebno jed nekaj ¢asa pustiti, da toploti omogocite
enakomerno porazdelitev po hrani.

Zascitite Te dele hrane, (npr. noge in perutnice pri pis¢ancu), lahko zascitite z manjsimi

koscki folije, ki odbija mikrovalove.

Ce Zzelite prepreciti opekline, za odstranjevanje zivil iz pecice uporabite temu namenjena
drzala ali pa rokavice. Posode, vrecke s pokovko, vrecke za kuhanje v mikrovalovnih
pecicah ipd. Vedno odpirajte tako, da so obrnjene pro¢ od obraza in rok, ter se tako
izognite opeklinam.

Pri odpiranju vrat pecice bodite vedno obrnjeni proc€ in se tako izognite moznosti opeklin
zaradi pare in vrocine. Nadevano peceno hrano po segrevanju narezite, da sprostite
paro in se izognete opeklinam.
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Tezava

Preverite, ali . . .

Mikrovalovna pecica ne
deluje pravilno?

Varovalke v skatli z varovalkami delujejo.

Je morda prislo do izpada toka.

Ce varovalke $e naprej pregorevajo, se obrnite na
usposobljenega elektricarja.

Nacin mikrovalov ne
deluje?

So vrata dobro zaprta.
So tesnila vrat in njihove nalezne povrsine Ciste.
Tipka START je bila pritisnjena.

Vrtljivi podstavek se ne
vrti?

Je nosilec vrtljivega podstavka pravilno postavljen na pogon.
Posoda v pecici ne sega preko roba vrtljivega podstavka.
Hrana ne sega preko roba vrtljivega podstavka in preprecuje
njegovo vrtenje.

Ni pod vrtljivim podstavkom morda kakSen tujek.

Mikrovalovna pecica se
noce izklopiti?

Prekinite stik aparata z varovalkami.
Poklicite pooblas¢enega serviserja ELECTROLUX.

Notranja osvetlitev ne
deluje?

Poklicite vaSega pooblas¢enega serviserja ELECTROLUX.
Notranjo lu¢ko lahko zamenja samo usposobljen pooblascen
serviser ELECTROLUX.

Hrana se segreva dlje
Gasa, kot se je v¢asih?

Nastavite daljSi ¢as kuhanja (dvojna koli€ina = skoraj dvojni
potreben ¢as), oz.

Ce je hrana hladnej$a kot obiajno, med segrevanjem ob¢asno
obrnite hrano, oz.

Nastavite visjo moc¢.

Ce petica deluje v katerem koli na&inu 3 minute ali dlje, bo ventilator vkljugen $e
2 minuti po koncu kuhanja.
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7. SPECIFIKACIJE

Napetost (AC - izmenicni tok)

230V, 50 Hz, enofazna

Spletno distribucijo varovalke/stikalo

Najmanj 10 A

Poraba energije: Mikrovalovi 1.2 kW

Izhodna mo¢: Mikrovalovi 700 W (IEC 60705)

Frekvenca mikrovalov 2450 MHz " (skupina 2 / razred B)
Zunanje dimenzije: LMS2203EM 595 mm (S) x 388 mm (V) x 347 mm (G)

Dimenzije odprtine

315 mm (8) x 210 mm (V) x 329 mm (G) 2

Kapaciteta pecice

20 litrov 2

Vrtljivi podstavek

@ 245 mm, steklo

Teza

pribl. 12.8 kg

1 lzdelek izpolnjuje zahteve evropskega standarda EN55011.
Skladno s tem standardom je izdelek razvrs€en kot naprava skupine 2 razreda B.
Skupina 2 pomeni, da naprava namenoma ustvarja radiofrekvencno energijo v obliki
elektromagnetnega sevanja, ki ga uporablja za toplotno obdelavo hrane.
Razred B pomeni, da je naprava primerna za uporabo v domacih gospodinjstvih.

2 Notranjo kapaciteto je mogoce izracunati z merjenjem najvecje Sirine, globine in visine.
Dejanska kapaciteta, namenjena hrani, je manjsa.

8. OKOLJSKE INFORMACIJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje
simbol {:3 . Embalazo odlozite v ustrezne
zabojnike za reciklazo.

Pomagajte za&cititi okolje in zdravje
ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih in
elektronskih naprav.

Naprav, oznacenih s simbolom ﬁ , he
odstranjujte z gospodinjskimi odpadki.
Izdelek vrnite na krajevno zbirali§¢e za
recikliranje ali se obrnite na obcinski urad.
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M MNCTTMMO HA BAC

XBana Bam wWTo cTe Kynunu Electrolux ypehaj. Opabpanu cTe nponsBog koju ca cobom Hocu
BYLLE AeleHunja npodecrnoHanHor NckycTBa 1 nHoeaumja. I'eHnjanaH n mogepaH, AM3ajH1paH je
nmajyhun y Bugy Bac. [Npema Tome, cBakv NyT Kaga ra Kopuctute moxete 6uTtu curypHu ga hete
[obuTtn ognnyHe pesyntate . Jo6po gownu y Electrolux.

MoceTtuTe Haw Be6 cajT Ha agpecu:

O6e3benuTe caBeTe y Be3m ca kopuwherem, 6poluype, pelera 3a npobneme,
nHopMaLmje 0 cepBrCUparsy:
www.electrolux.com

Peructpyjte cBoj nponssog pagu 6oree ycnyre:
www.electrolux.com/productregistration

Kynute popgatHu npubop, NOTPOLLHM MaTepujan v opurMHanHe pes3epBHe 4ENOBe
3a cBOj ypehaj:
www.electrolux.com/shop

BEPUTA O KOPUCHUKY N CEPBUCUPAHE

Mpenopy4yjemo Bam Aa KOPUCTUTE OpUrMHaNHe pes3epBHE AenoBe.

Mpunukom obpahatrsa cepBrCHOj Cry0u, NpoBepuTe Aa nu noceayjeTe cneaehe nogatke.
MHdopmaumje ce Mmory Hahm Ha NoYnLM ca TEXHUYKMM kapakTepucTkama. Mogen, 6poj
npoussoga (PNC), cepujcku 6po;.

A\ Ynosopete/onpes - ynyTcTea o 6e3beaHOCTM

@ Onwte MHpOpMauyje 1 caBeTu

VIHopmaLmje 0 3alTUTN XKMBOTHE CpeamnHe

MoanoxHe cy npoMeHama 6e3 NpeTxofHe Hajase.
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1. A\ VAZNA UPUTSTVA O BEZBEDNOSTI

Ovaj uredaj mogu Koristiti deca koja su napunila najmanje
8 godina i osobe sa smanjenim fiziCkim, Culnim ili
mentalnim sposobnostima, kao i osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja ukoliko su pod nadzorom ili su
dobili uputstva koja se odnose na upotrebu ovog uredaja
na bezbedan nacin i razumeju povezane opasnosti. Deca
se moraju nadgledati da biste bili sigurni da se ne igraju
uredajem. CiSc¢enije i korisnicko odrzavanje ne smeju
obavljati deca koja nisu napunila najmanje 8 godina i koja
nisu pod nadzorom.

Ovaj uredaj nije namenjen za koriS¢enje na visinama
preko 2000 m.

/I VAZNO! VAZNA UPUTSTVA O BEZBEDNOST!:
PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA
SLUCAJU POTREBE.

A UPOZORENJE!
Ne koristite uredaj bez rotacionog stola i podrske
za rotacioni sto. Ne koristite uredaj kada je prazan.
A UPOZORENJE!

Ako su vrata ili pecati vrata oSteceni, ne sme se
rukovati rernom dok se ne opravi od strane
kompetentne osobe.

A UPOZORENJE!

Opasno je za bilo koga ko nije kompetentna osoba
da izvrSi uslugu ili opravi uredaj koji ukljucuje
uklanjanje poklopca koji daje zastitu od izlaganja
energiji mikrotalasne pecnice.

& UPOZORENJE!

Tecnosti i ostala hrana ne smeju se zagrevati
u zatvorenim posudama, posto mogu lako da
eksplodiraju.
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Ovaj aparat je namenjen za upotrebu u domacinstvima i
za sli¢ne primene, na primer: u kuhinjama za zaposlene
u prodavnicama, kancelarijama i drugim radnim
okruzenjima; u kuéama na farmama; za upotrebu

od strane klijenata u hotelima, motelima i drugim
rezidencijalnim objektima; u usluznim objektima koji nude
prenociste sa doruckom.

Koristite samo posude i pribor koji su predvideni za
mikrotalasne.

MeTanHu koHTejHepy 3a xpaHy 1 Nhe HUCY AONYLUTEHN Y
TOKY KyBaksa NyTeM MUKpoTanacHe nehHuue.

Nemojte ostavljati pe¢nicu bez nadzora kada koristite
plastiCne, papirne ili druge zapaljive posude za hranu za
jednokratnu upotrebu.

Mikrotalasna rerna je namenjena za zagrevanje hrane

i pica. SuSenje hrane ili odeée i zagrevanje grejnih
jastucica, papuca, sundera, mokrih krpa i slicnih predmeta
moze da izazove rizik od povrede, zapaljenja ili pozara.
Ako se pri zagrevanju hrane pojavi dim, NEMOJTE
OTVARATI VRATA. Iskljucite pec¢nicu, izvadite utikac iz
utiCnice i sacekajte dok hrana ne prestane da se pusi.
Otvaranje vrata dok se hrana pusi moze izazvati pozar.

Zagrevanje napitaka u mikrotalasnoj moze dovesti do
odloZenog eruptivnog klju€anja, te je potrebno voditi
racuna prilikom rukovanja posudom.

Sadrzaiji flaSica za hranjenje i tegli hrana za bebe treba
da se promeSaju ili protresu a temperatura da se proveri
pre konzumacije, kako bi se izbegle opekotine.

Nemojte kuvati jaja u ljusci, niti podgrevati cela tvrdo
kuvana jaja u mikrotalasnoj pecnici, jer mogu eksplodirati
cak i nakon Sto se priprema u mikrotalasnoj zavrsi.
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1.1 Nega i Ciscenje

Vrata:

Da biste uklonili sve tragove prljavstine, redovno Cistite
obe strane vrata, zaptivke vrata i zaptivhe povrsine
mekom, vlaznom krpom. Nemoijte Koristiti gruba
abrazivna sredstva za CiS¢enje niti metalne strugace

da biste ocistili staklo na vratima, jer oni mogu izgrebati
povrsinu, Sto moze dovesti do pucanja stakla.

Unutrasnji deo pecnice:

Pri CiS¢enju obriSite sve Sto je poprskano ili prosuto
mekom vlaznom krpom ili sunderom nakon svake
upotrebe pecnice dok je joS uvek topla. Za tvrde mrlje
koristite blagu sapunicu i obriSite nekoliko puta viaznom
krpom dok se ne uklone svi ostaci. Nemojte skidati filter
magnetrona. Vodite raCuna da blaga sapunica ili voda

ne prodru u male otvore na zidovima, $to moze izazvati
oStecenja pecnice. Nemojte prskati sredstava za CiScenje
po unutrasnjosti pecnice. OCistite filter magnetrona,
unutrasnjost pecnice, rotirajuci tanjir i nosac tanjira nakon
upotrebe. Oni moraju biti suvi i bez masnoce na sebi.
Nakupliena masnoca se moze pregrejati i dimiti, ili zahvatiti
pozar.

Spoljasnji deo peénice:

Spoljasnji deo pecnice moze se lako odistiti blagom
sapunicom i vodom. Vodite raCuna da se sapunica obriSe
mokrom krpom i spoljasnjost posusi mekim ubrusom.

Kontrolna tabla:

Otvorite vrata pre CiS¢enja da biste deaktivirali kontrolnu
tablu. Morate biti paZljivi prilikom CiScenja kontrolne table.
Koriste¢i krpu natopljenu samo vodom nezno obrisite
tablu dok ne bude Cista. |zbegavajte upotrebu preteranih
koli¢ina vode. Nemojte koristiti nikakve hemikalije niti
abrazivne CistacCe.



Cpncku 75
Rotirajuci tanjir i nosac tanjira:
Izvadite rotirajuci tanjir i nosac tanjira iz pecnice. Operite
ih vodom sa blagom sapunicom. Posusite mekom krpom.
| Rotirajuci tanjir i nosac tanjira mogu se prati u masini za
sude.

VAZNO!

Cistite pe¢nicu u redovnim intervalima i uklonite sve
ostatke hrane. Ako ne odrzavate pecénicu u Cistom
stanju, to moze dovesti do propadanja povrsine, Sto
moze negativno uticati na vek trajanja uredaja i
mozda dovesti i do opasne situacije.

Tpeba BoanTn padyHa Aa ce He 3arybu okpeTHULa
KaZa ce yKnawajy KoHTejHepu ca ypehaja.
VAZNO!
ParocistaC se ne sme koristiti.
Rerna mikrotalasne pecnice treba da se koristi kao
ugradena.
Uredaj i njegovi dostupni delovi postaju vreli tokom
upotrebe.
UPOZORENJE!
DrZite decu na udaljenosti od vrata da biste sprecili
da se opeku.
A VAZNO!
Nemoijte koristiti komercijalne CistaCe za pecnice,
paroCistacCe, abrazivna, gruba sredstava za
CiS¢enje, nista Sto sadrzZi natrijum hidroksid niti Zice
za ribanje na bilo kom delu vase mikrotalasne
pecnice.
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2. INSTALACIJA

595

2.1 Instaliranje uredaja

—

Uklonite Citavo pakovanije i pazljivo
proverite da li ima znakova ostecenja.

. Postavite nosac za fiksiranje na desnu

stranu kuhinjskog dela koristeci list za
instaliranje i dva dostavljena Srafa.

. Postavite uredaj polako na kuhinjski

deo i bez sile dok ne legne na nosace.
Postarajte se da uredaj bude stabilan i
centralan.

. Fiksirajte rernu na levoj strani koristeci

dva dostavljena Srafa.

. Prednji okvir rerne trebalo bi

da potpuno prione na predniji otvor
kuhinjskog ormarica.

VAZNO!

Ne instalirajte ovaj uredaj u kuhinjske
delove bez navedenog zadnjeg
dimnjaka od 45 mm. Neadekvatna
ventilacija moze da uti¢e na ucinak i
vek trajanja uredaja.
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2.2 Prikljucivanje uredaja na
elektri€éno napajanje

« Elektri¢na utiCnica mora biti lako
dostupna, tako da se uredaj moze
jednostavno iskljuciti u slu¢aju
opasnosti. lli mora postojati mogucénost
da se pecnica izoluje od napajanje
ugradnjom prekidaca u fiksne
instalacije u skladu sa pravilima mreze.

» Elektriéni napojni kabl moze zameniti
samo elektricar.

o * Ako je dovodni kabl oste¢en mora da
000 ga zameni proizvodac, njegov servisni
o predstavnik ili sliéno kvalifikovana

(O] osoba kako bi se izbegla opasnost.

» Uticnica ne sme biti smestena iza
ormarica.

* Najbolji polozaj je iznad ormarica,
pogledajte (A).

» Prikljucite uredaj na monofaznu
naizmeni¢nu struju 230 V/50 Hz preko
pravilno instalirane uzemljene uticnice.
Uticnica mora imati osigurac od 10 A.

» Pre instalacije, zavezite komad kanapa
za napojni kabl pecnice da biste ga
lakSe provukli kroz otvor i olaksali
priklju¢ak na poziciju (A) kada se
uredaj prikljucuje.

» Kada ubacujete uredaj u ormari¢ sa
visokom stranama, NEMOJTE zgnjeciti
elektri¢ni napojni kabl.

* Ne uranjajte elektricni kabl niti utikac u
vodu ili neku drugu te¢nost.

» Ne dozvolite da elektricni kabl prelazi
preko vrelih ili ostrih ivica, kao $to
su ventilacione oblasti sa vrelim
vazduhom na gornjem zadnjem delu
pecnice.




2.3 Dodatni savet

Nemoijte koristiti mikrotalasnu peénicu

da biste zagrejali ulje za przenje u ulju.
Temperatura se ne moze kontrolisati i ulje
se moze zapaliti. Da biste pravili kokice,
koristite samo posebne mikrotalasne
pecnice za pravljenje kokica.

Osobe sa PEJSMEJKEROM treba da
se posavetuju sa svojim doktorom ili
proizvodacem pejsmejkera o0 merama
predostroznosti koje se odnose na
mikrotalasne pecnice.

Nikada ne sipajte i ne umecite predmete
u otvore brave na vratima ili ventilacione
otvore. U slu€aju prosipanja, odmah
iskljucite i izvucite iz napajanja rernu i
pozovite ovlaS§¢éenog ELECTROLUX
servisnog agenta.

Nikada ne modifikujte pe¢nicu ni na koji
nacin.

Koristite samo rotirajuéi tanjir i nosa¢

tanjira koji su konstruisani za ovu pec¢nicu.

Nemoijte ukljucivati pec¢nicu bez rotacione

ploce.

Da biste sprecili pucanje rotacione ploce:

» Pre CiS¢enja rotacione plo¢e vodom,
ostavite je da se ohladi.

» Ne stavljajte vrelu hranu niti vrelo
posude na hladnu rotirajuci tanjir.

» Ne stavljajte hladnu hranu niti hladno
posude na vrelu rotirajuéi tanjir.
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Ni proizvodac ni dobavlja¢ ne mogu
prihvatiti odgovornost za Stete na pecnici
ili fizicke povrede koje nastanu zbog
nepostovanja ta¢nog postupka elektricnog
priklju€ivanja. Povremeno se na zidovima
pecnice ili oko zaptivki vrata i zaptivnih
povrsina mogu formirati vodena para ili
kapljice. To je uobicajena pojava i ne znaci
da mikrotalasna pec¢nica propusta ili da je
neispravna.

Kapa ce pagu o cujanuuama yHytap
npou3Boaa 1 pe3epBHUX AenoBa,
cujanuue koje ce npofajy 3acebHo: Ose
cujanuue cy HamereHe Aa nsgpxe
eKCTpeMHe r3mnyke ycroe Y KyRHUM
anapatumMa, Kao LUTO Cy TemnepaTypa,
BuGpauuje, Bnara, Unu cy HamereHe aa
curHanuaupajy nHgopmauumje o pagHom
cTawy ypehaja. Hucy npegsuheHe 3a
ynotpeby y apyrum ypehajuma n Hucy
norofiHe 3a OCBETIbaBak-e NpocTopuja y
nomahuHcTBY.
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3. PREGLED UREDAJA

3.1 Mikrotalasna pec¢nica

Prednji ram

Svetlo rerne
Kontrolna tabla
Dugme za otvaranje vrata

Filter magnetrona
(ne uklanjajte)

Udubljenje pecnice
Zaptivke vrata i zaptivne
povrsine

on i
" 0o Ovl

8
1]
HE BNENE

0o On

3.2 Dodaci

Uverite se da li su isporuceni sledeci
dodaci:

o R Rotirajuéi tanjir

Nosad tanjira
A B @ N » Postavite pokretnu podrsku za rotirajuci

tanjir na pod Supljine.

» Zatim postavite rotirajuéi tanjir na nosac
tanjir.

» Da biste izbegli oStecenje rotirajuci
tanjir, pobrinite se da podizete posude
bez dodirivanja ivice rotacione ploce
kada ih vadite iz pe¢nice.

Kada narucite dodatke, molimo vas
da napomenete dve stavke: ime
dela i ime modela vasem prodavcu
ili ovias¢enom ELECTROLUX
servisnom agentu.

& UPOZORENJE!

Ne rukujte mikrotalasnom pec¢nicom bez ovih
postavljenih delova.
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3.3 Kontrolna tabla

h Indikatori digitalnog prikaza: Dugme za snagu

zagrevanja
Automatski Dugme za
automatsko
Y odmrzavanje
LY J| Ventilator Dugme za
@ prilagodavanje tezine
Sat Dugme pauza/otkazi
Zakljucavanje zarad Dugme sata
B bezbednosti dece E 19
Dugme

24-Casovni sat.

Primer: Za podeSavanje sata.

1. U rezimu pripravnosti, pritisnite dugme
SAT jednom za podeSavanije sata.

2. Rotirajte dugme da biste prilagodili sat.

3. Pritisnite dugme SAT za potvrdu.

H
g8288| Prikaz segmenata ﬂ Dugme za otvaranje
) vrata
Io) Nivo snage
Yo mikrotalasne peénice
g | Tezina
mrzavanje
Sk | od j
ﬂ Mikrotalasna
&] Visoko
L}y | Nisko
n—~[
4. RUKOVANJE
4.1 Ukljucivanje 4. Rotirajte dugme da biste prilagodili
minute.
Kada se rerma po prvi put ukljuci imate 5. Pritisnite dugme SAT za potvrdu
opciju podesavanja sata. Rerna ima podesavanja.

U toku kuvanja, moZzete da pritisnete

dugme SAT za proveru vremena.
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4.2 Kuvanje u mikrotalasnoj

Mikrotalasno kuvanje vam dopusta

da prilagodite snagu kuvanja i vreme.

Maksimalno vreme kuvanja je 95 minuta.

Primer: Za kuvanje od 5 minuta pri nivou

snage od 60 %.

1. Otvorite vrata rerne i stavite hranu
unutra. Zatvorite vrata.

2. Pritisnite dugme NIVO SNAGE 3 puta.

3. Rotirajte dugme da biste uneli vreme
kuvanja.

4. Pritisnite dugme za zapocinjanje
kuvanja.

Za proveru nivoa mikrotalasne snage
u toku kuvanija pritisnite dugme
NIVO SNAGE. Podrazumevani nivo
snage je 100 %.

Na kraju kuvanja, sistem ce pistati i
Kraj ¢e se prikazati.

Pre otpocinjanja nove sesije kuvanja,
pritisnite bilo koje dugme da izbriSete
prikaz i ponovo podesite sistem.
Nivoi snage koji su previsoki ili
vremena kuvanja koja su preduga
mogu da pregreju hranu i dovedu do

pozara.
Dugme za snagu Nivoi snage
zagrevanja
X1 100 %
X2 80 %
x3 60 %
x4 40 %
x5 20 %
X 6 0%

4.3 Smanjena jac¢ina energije

Nacin kuvanja Standardno
vreme

Smanjena
jacina energije

Mikrotalasna 3000

100 %

Mikrotalasna
80 %

4.4 Brzo pokretanje

Mozete direktno da po¢nete da kuvate
na 100 % 30 sekundi pritiskajuéi dugme.
Svaki put kada pritisnete dugme vreme
kuvanja ¢e se povecati za 30 sekundi.

Za dodavanije viSe vremena pritisnite
dugme.

4.5 Automatsko kuvanje

Automatsko kuvanje automatski izraCuna
rezim pravilnog kuvanja i vreme kuvanja.
Mozete da izaberete od 8 menija.

Automatsko Hrana Tezina
kuvanje
A-01 Mieko/kafa 1-3 Solje
A-02 Pirinadz 150-600 g
A-03 Spagete 100-300 g
A-04 Krompir 1-3 kom
A-05 Automatsko 200-800 g
zagrevanje

A-06 Riba 200-600 g
A-07 Pica 150-450 g
A-08 Kokice 99g

1. Otvorite vrata rerne i stavite hranu
unutra. Zatvorite vrata.

2. Rotirajte dugme suprotno od pravca
kazaljke na satu za izbor hrane.

3. Pritisnite dugme PRILAGODAVANJE
TEZINE za izbor koli¢ine ili teZine.

4. Pritisnite dugme za zapocinjanje
kuvanja.

Kada rerna pisti, okrenite hranu,
zatvorite vrata rerne i pritisnite
dugme da nastavite kuvanje.

4.6 Automatsko odmrzavanje

Automatsko odledivanje automatski racuna

pravilan rezim kuvanja i vreme  kuvanja.

MozZete da odmrznete izmedu 100 g i 1800

g hrane.

Primer: Za odledivanje 500 g hrane.

1. Otvorite vrata rerne i stavite hranu
unutra. Zatvorite vrata.

2. Pritisnite jednom dugme
AUTOMATSKO ODMRZAVANJE.

3. Pritisnite dugme PRILAVODAVANJE
TEZINE za izbor teZine.

4. Pritisnite dugme za pokretanje
odledivanja.

Kada rerna pisti, okrenite hranu,
zatvorite vrata rerne i pritisnite
dugme da nastavite kuvanje.



4.7 Zakljuc¢avanje zarad
bezbednosti dece

Brava zastite za decu spreCava rukovanje
koje se ne nadgleda a vrsSe ga deca.
Brava za bezbednost dece je automatski
omogucena nakon 1 minuta bez rada od
strane korisnika. Za otkazivanje otvorite
vrata.

4.8 Pauza

Da biste pauzirali dok mikrotalasna

pecnica radi.

1. Pritisnite dugme PAUZA/OTKAZI
jednom da unesete rezim pauze u toku
kuvanja.

2. Pritisnite dugme da nastavite kuvanje.

Pritisnite dugme PAUZA/OTKAZI dva puta
za otkazivanje kuvanja.

Rerna ¢e prestati da radi kada su vrata
otvorena.

Cpncku
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5. SAVETI | NAZNAKE

5.1 Bezbedno posude za mikrotalasnu

Posude

Bezbedno za
mikrotalasnu

Komentari

Aluminijumska folija/ I X Mali komadi aluminijumske folije mogu se koristiti za

posude od zastitu hrane od pregrevanja. Drzite foliju najmanje 2

aluminijumske folije cm od zidova pecnice, jer moze doci do varnicenja.
Posude od folije nisu preporucljive, osim ako ih navodi
proizvodac pazljivo sledite uputstva.

Porcelan i keramika I X Porcelan, grnéarija, glazirano glineno posude i arkopal
su obi¢no pogodni, osim onih sa metalnim ukrasima.

Stakleno posude, v Treba voditi racuna prilikom kori$¢enja staklenog

npr. Pyrex ® posuda, jer moze popucati ili napuknuti ako se naglo
zagreva.

Metal X Ne preporucuje se upotreba metalnog posuda prilikom
upotrebe mikrotalasne energije, jer moze stvarati varnice,
koje mogu izazvati pozar.

PlastiCne/polistirolske v Mora se voditi racuna, jer se neke posude deformisu,

posude, npr. za brzu tope ili gube boju pri visokim temperaturama.

hranu

Kese za zamrzivac/ v Moraju se probosti da bi para mogla da izlazi. Proverite

pecenje da li su kese odgovarajuce za upotrebu u mikrotalasnoj.
Nemojte koristiti plasticne ili metalne vezice, jer se mogu
istopiti ili zapaliti zbog varni¢enja metala.

Papir - tanijiri, Solje i v Koristite samo za zagrevanje ili upijanje vlage. Mora se

kuhinjski papir voditi racuna, jer pregrevanje moze izazvati pozar.

Slamnate i drvene v Uvek nadgledajte pec¢nicu kada koristite ove materijale,

posude jer pregrevanje moze izazvati pozar.

Reciklirani papir i X Mogu sadrzati ekstrakte metala koji ¢e izazvati

novine

Lvarnicenje” i mogu izazvati pozar.
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5.2 Saveti o kuvanju u mikrotalasnoj peénici

Saveti o kuvanju u mikrotalasnoj pe¢nici

Sastav Hrana bogata masnoc¢om ili Se¢erom (npr. bozi¢ni puding, pite od jabuka)
zahteva krac¢e vreme zagrevanja. Mora se voditi racuna, jer pregrevanje moze
izazvati pozar.

Veli¢ina Radi ravhomernog kuvanja napravite sve jednake komade.

Temperatura Pocetna temperatura hrane utice na koli¢inu vremena potrebnog za kuvanje.

hrane Zasec¢i hranu sa nadevima, (npr. krofne sa dzemom), da biste oslobodili toplotu
il paru.

Rasporedite  Stavite najdeblje delove hrane prema spoljasnjem delu posude, (npr. pilece
batake).

Poklopac Koristite prijanjajucu foliju sa otvorima za mikrotalasnu ili odgovarajuci poklopac.

Probodite Hrana sa ljuskom, korom ili opnom mora se probosti na nekoliko mesta pre
kuvanja ili zagrevanja zbog nagomilavanja pare, $to moze izazvati eksploziju
hrane, (npr. krompira, ribe, piletine, kobasice).

VAZNO! Jaja se ne smeju zagrevati pomocu mikrotalasne energije, jer
mogu eksplodirati, €ak i nakon $to se kuvanje zavrsi, (npr. poSirana, tvrdo
kuvana).

PromesSajte,  Radi ravhomernog kuvanja neophodno je promesSati, okrenuti i rasporediti

okrenite, hranu tokom pripreme. Uvek promeSaijte i rasporedite od spoljasnje strane

rasporedite prema centru.

Stajanje Nakon kuvanja neophodno je vreme stajanja koje omogucéava da se toplota
ravnomerno rasporedi kroz hranu.

Zastitite Topli delovi mogu se zastititi malim komadima folije, koja odbija mikrotalase,

(npr. pile¢e noge i krila).

Koristite krpe za hvatanje vrelih sudova ili zastitne rukavice za rernu kada vadite hranu iz
pecnice da biste sprecili opekotine. Posude, aparate za kokice, kese za pecenje u remi
itd. uvek otvarajte na udaljenosti od lica i ruku da bi ste izbegli opekotine od pare.

Uvek se odmaknite od vrata peénice kada ih otvarate da biste izbegli opekotine od
ispustene pare i toplote. Isecite punjenu pe¢enu hranu nakon zagrevanja da biste
oslobodili paru i izbegli opekotine.
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6. STA UCINITI AKO

Problem Proveritedali. ..
Mikrotalasna ne radi » Osiguraci u kutiji sa osiguracima rade.
pravilno? * Nije nestalo struje.
» Ako osiguraci nastave da pregorevaju, obratite se kvalifikovanom
elektricaru.
Mikrotalasni rezim ne ¢ Vrata su pravilno zatvorena.
radi? » Zaptivke vrata i njihove povrsine su Ciste.
* Dugme POKRENI je pritisnuto.
Rotirajuéi tanjir se ne » Nosac tanjira je pravilno spojen sa pogonom.
okrece? » Posuda za pecnicu ne prelazi preko rotacione ploce.

Hrana ne prelazi preko ivice rotacione ploce spreavajuci je da se
okrece.
Nema nista u udubljenju ispod rotacione ploce.

Mikrotalasna ne¢e dase
iskljuci? .

Iskljucite uredaj sa napajanja.
Pozovite ovlaS¢enog ELECTROLUX servisnog agenta.

Unutrasnje svetlo ne .
radi?

Pozovite svog ovlaséenog ELECTROLUX servisnog agenta.
Unutrasnje svetlo moze da zameni kvalifikovani ovlas¢eni
ELECTROLUX servisni agent.

Hrani je potrebno vise o
vremena za zagrevanje i
kuvanje nego pre? .

Podesite duze vreme kuvanja (dupla koli¢ina = skoro duplo
vreme) ili,

Ako je hrana hladnija nego obi¢no, okrecite je s vremena na
vreme ili,

Podesite veéu postavku snage.

Ako rerna radi u bilo kom rezimu 3 minuta ili duze, ventilator ¢e ostati uklju¢en 2
minuta nakon $to se kuvanje zavrsi.’
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Napon AC napajanja

230V, 50 Hz, jednofazni

Osigurac na liniji napajanja

Murrmym 10 A

Potrebna AC snaga: Mikrotalasna

1.2 kW

Izlazna snaga: Mikrotalasna

700 W (IEC 60705)

Frekvencija mikrotalasa

2450 MHz " (Grupa 2 / klasa B)

Spoljasnje dimenzije: LMS2203EM

595 mm (S) x 388 mm (V) x 347 mm (D)

Unutradnje dimenzije

315 mm (8) x 210 mm (V) x 329 mm (D) 2

Kapacitet pecnice

20 litara 2

Rotirajuéi tanjir

@ 245 mm, staklena

Tezina

oko 12.8 kg

1 Ovaj proizvod zadovoljava zahteve Evropskog standarda EN55011.
U skladu sa ovim standardom, ovaj proizvod je klasifikovan kao oprema 2. grupe B klase.
Grupa 2 znaci da uredaj namerno proizvodi energiju radiofrekvencije u obliku
elektromagnetne radijacije radi termicke obrade hrane.
Uredaj B klase znaci da je oprema pogodna za upotrebu u domacinstvu.

2 Unutrasniji kapacitet se izracunava merenjem maksimalne Sirine, dubine i visine.

Stvarni kapacitet prijema hrane je maniji.

8. INFORMACIJE O ZASTITI OKOLINE

Peuvknupajte matepujane ca
cnumbonom {“ . MakoBan-e ognoxmute
y ogrosapajyhe koHTejHepe paau
peuvknnpama.

[MomMo3uTe y 3aLlUTUTW XUBOTHE CPeanHE U
TbyACKOT 3[ipaBrba Kao 1y peLknmparby

OTnagHor MaTepujana of enekTPoOHCKMX 1
enekTpuyHmx ypehaja.

Ypehaje obenexere cumbonom &
HemojTe bauaTtu 3ajegHo ca cmehem.
Mpowv3Boa BpaTuTe y fokanHu LeHTap
3a peuyKknupane unm ce obpaTtute
OMLUTUHCKO]j KaHLienapuju.
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PERMBAJTJA

ONoOGaRON=

NE MENDOJME PER JU

INFORMAGCIONE SIGURIE ...ttt es e s e e eeese e eeeseeeeeeenene
INSTALIMI oo e seeeeeeeeseeeee e eeseeee e s eeeeeeseeeseseeeseeeeeseseneee
PERSHKRIMI I PRODUKTIT .ot ee e e s seeseeseesseesesseeses s sesneneen
oL N ST ()1, ST
SHENJA PARALAJMERUESE DHE KESHILLA ...t
RIPARIMI I DEFEKTEVE. ... e ee s eee s es s eee s
INFORMACIONE TEKNIKE ..ot eeeeeeseee e s e eesseeeeeeeseseeseenenes
PERSA | PERKET AMBIENTIT oot eee e seeeseseessesseseeeeeeseesesees

Faleminderit gé bleté njé produkt Electrolux. Ju keni zgjedhur njé produkt i cili sjell me vete deka-
da té téra me pérvojé dhe risi nga profesionisté. Gjenial dhe elegant, ky produkt &shté projektuar
duke ju pasur ju né mendje. Pra, sa heré gé ta pérdorni mund té ndjeheni té sigurt se ¢do heré do

té merrni prej tij rezultate té shkélqyera. Miré se vini né Electrolux.

Vizitoni fagen toné té internetit pér:

@ Udhézime pér pérdorim, riparimin e defekteve, informacione shérbimi:
www.electrolux.com

g/ Regjistroni produktin tuaj pér shérbim mé té miré:
www.electrolux.com/productregistration

’E Blini aksesoré, pjesé kémbimi konsumi dhe origjinale pér pajisjen tuaj:
www.electrolux.com/shop

KUJDESI NDAJ KLIENTIT DHE SERVISIMI

Ne ju rekomandojmé pérdorimin e pjeséve origjinale.

Informacioni mund té gjendet né pllakén e informacionit. Modeli, PNC, Numri serial.

A Informacion sigurie —Paralajmérues/kaucion
@ Informacion i pérgjithshém dhe késhilla

Informacion ekologjik
Subjekt pér tu ndryshuar pa njoftim.
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1. /\ INFORMACIONE SIGURIE

Kjo pajisje mund té pérdoret vetém nga fémijét mbi 8 vjeg
dhe nga personat me aftési té kufizuara fizike, motorike
apo mendore apo dhe me mungesé pérvoje dhe njohurie
vetém nése ata mbikéqyren apo u jané dhéné udhézime
pérsa i pérket pérdorimit t€ pajisjes né ményré té sigurté
dhe gé ata té kené kuptuar rreziget e mundshme. Fémijét
duhet té mbikéqgyren pér tu siguruar gé ata nuk luajné me
pajisjen. Pastrimi dhe mirémbaijtja gjaté pérdorimit nuk
duhet té kryhet nga fémijét pérderisa ata jané nén 8 vjeg
dhe nuk jané té mbikéqyrur.

Kjo pajisje nuk mund té pérdoret né lartési mbi 2000m.

AN
A

E RENDESISHME! UDHEZIME SIGURIE TE
RENDESISHME: LEXONI ME KUJDES DHE
RUAJENI PER REFERENCE NE TE ARDHMEN.

KUJDES!

Mos e pérdorni pajisjen pa pjatén dhe mbajtésen e
pjatés. Mos e pérdorni pajisjen kur éshté bosh.
KUJDES!

Nése dera ose dorezat e dyerve jané démtuar,
furra nuk duhet té vihet né funksionim derisa té jeté
riparuar nga njé person i kualifikuar.

KUJDES!

Eshté e rrezikshme pér cilindo person tjetér pérvec
personit té kualifikuar té kryejé ¢do shérbim apo
riparim gé pérfshin hegjen e njé kapaku gé jep
mbrojtjie nga ekspozimi i energjisé né mikrovalé.

KUJDES!

Léngjet dhe ushqgime té tjera nuk duhet t&€ nxehen
né ené hermetike pasi ato jané mé t&€ mundshme
pér shpérthim.
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Kjo pajisje éshté prodhuar pér pérdorim shtépiak dhe
aplikacione té ngjashme si : ambiente kuzhine pér stafin
né dyqane, zyra dhe ambiente té tjera pune; shtépi
fermere; tek klientét né hotele, motele dhe ambiente té
tiera rezidenciale; né hotelet e llojit gé ofrojné fjetje dhe
méngjes.

Pérdorni mikrovalén vetém me kuti dhe ené kuzhine té
sigurta.

Enét metalike pér ushgimin dhe pijet nuk lejohen gjaté
gatimit né mikrovalé.

Mos e lini sobén pa mbikéqyrje ndérkohé gé pérdorni ené
plastike, letre apo té tjera me ushqgim té djegshém.

Soba me mikrovalé éshté projektuar pér t& ngrohur ush-
gim dhe pije. Tharja e ushgimit apo e rrobave dhe nxehja
e jastékéve ngrohés, shapkave, sfungjeréve, leckave té
lagura dhe té ngjashme mund té rrezikojé Iéndimin dhe
ndezjen e zjarrit.

Nése ushqimi gé po ngrohet fillon té nxjerré tym, MOS
HAPNI DEREN. Fikeni dhe higeni nga priza sobén dhe
prisni derisa ushgimi t& mos nxjerré mé tym. Duke hapur
derén ndérkohé qé ushqimi nxjerr tym, ju mund t& shkak-
toni zjarr.

Ngrohja né mikrovalé e pijeve mund té rezultojé me zierje
eruptive té vonuar, prandaj kujdesuni kur té veproni me
enén.

Pérmbaijtja e shisheve me ushgim dhe kavanozave me
ushgim pér foshnja duhet té€ nxirren ose té€ tunden dhe
temperatura duhet té€ kontrollohet para konsumimit, né
ményré gé té shmanget djegia.

Mos zieni vezé me lévozhgé dhe vezét e ziera mé paré
nuk mund té ngrohen né mikrovalé pasi ato mund té
shpérthejné pasi té keté mbaruar gatimi né mikrovalé.
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1.1 Mirémbajtja dhe pastrimi

Dera:

Pér té hequr gjithé papastértité, pastroni rregullisht t€ dyja
anét e derés, dorezat e derés dhe sipérfaget e guarni-
cioneve me njé peceté té buté, t& njomé. Mos pérdorni
pastrues gérryes té forté apo gérryes metalik t€ mpre-
hté pér té pastruar derén prej xhami t€ sobés pasi kjo
mund té gérvisht sipérfagen, e cila mund té rezultojé me
shkatérrimin e xhamit.

Pjesa e brendshme e sobés:

Pér pastrim, fshini cdo derdhje apo spérkatje me njé
peceté té njomé té buté ose me njé sfungjer pas ¢do
pérdorimi ndérkohé gé soba éshté e ngrohté. Pér ndotje
té médha, pérdorni peceté t& njomur me ujé me sapun
disa heré derisa té keni hequr mbetjet. Mos zhvendosni
kapakun e mikrovalés. Sigurohuni qé uji me sapun apo
thjesht uji t&¢ mos depértojé né vrimat e vogla né mure,
té cilat mund té shkaktojné déme té sobés. Mos pérdorni
pastrues me spérkatje pér interiorin e sobés. Pastro-

ni kapakun e mikrovalés, zgavrén e sobés, platformén
rrotulluese dhe mbéshtetésen e saj pas pérdorimit.

Kéto duhet t€ jené té thata dhe pa yndyré. Yndyra e
grumbulluar mund t€ mbinxehet dhe té filloj té krijohet
tym apo té krijohet zjarr.

Pjesa e jashtme e sobés:

Pjesa e jashtme e sobés tuaj mund té pastrohet
lehtésisht me ujé dhe sapun. Sigurohuni gé keni njé lecké
té njomé me sapun, dhe mé pas thani pjesén e jashtme
me njé pecete té buté.

Paneli i kontrollit:

Hapni derén para se ta pastroni dhe ¢aktivizoni panelin e
kontrollit. Tregoni kujdes kur pastroni panelin e kontrollit.
Kur pérdorni lecké té njomur me ujé, me kujdes férko-

ni panelin derisa té pastrohet. Shmangni pérdorimin e
sasive té médha té ujit. Mos pérdorni ndonjé lloj pastruesi
kimik apo gérryes.
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Platforma rrotulluese dhe mbéshtetésja e platformeés:
Higni platformén dhe mbéshtetésen e platformés nga
soba. Lani platformén dhe mbéshtetésen e platformés
me ujé dhe sapun. Thajini me njé copé té buté. Té dyja si
platforma edhe mbéshtetésja e platformés jané té sigurta
pér tu pérdorur né lavastovilje.

& E RENDESISHME!

Pastroni sobén né intervale kohe té caktuara dhe

higni mbetjet e ushgimit. Gabimet né mirémbaijtjen
e sobés né kushtet e pastrimit mund té shkaktojné
kegésimin e sipérfages e cila mund té ndikojé mé

pas né jetégjatésiné e pajisjes dhe ndoshta mund

té rezultojé né situata té rrezikshme.

Duhet treguar kujdes, por jo duke zhvendosur
platformén rrotulluese duke Iévizur enét nga paijisja.
E RENDESISHME!
Nuk duhet pérdorur pastrues me avull.
Furra me mikrovalé éshté projektuar pér vendosje me
integrim.
Kjo pajisje dhe pjesét e saj té aksesueshme mund té
nxehen gjaté pérdorimit.
& KUJDES!
Fémijet duhen mbajtur larg pér té parandaluar gé
ata té djegin veten.
& E RENDESISHME!

Mos pérdorni pastrues komercial pér sobén,
pastrues me avull, gérryes, pastrues té ashpeér, apo
té tillé gé pérmbajné hidroksid natriumi apo pade
pastrimi né ndonjé pjesé té sobés suaj me
mikrovalé.
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INSTALIMI

2.1 Instalimii pajisjes

. Higni paketimin dhe kontrolloni me

kujdes pér ndonjé shenjé démtimi.

. Montoni mbajtésen e fiksimit né anén

e djathté té dollapit té€ kuzhinés duke
pérdorur fletén e instalimit dhe dy vidat
e furnizuara.

. Vendoseni pajisjen né dollapin e

kuzhinés ngadalé dhe pa forcé derisa
té kapet né kllapa. Sigurohuni gé
pajisja té jeté e géndrueshme dhe e
centralizuar.

. Fiksoni furrén né anén e majté duke

pérdorur dy vidat e furnizuara.

. Korniza ballore e sobés duhet té

vendoset né hapjen ballore té bufes.

E RENDESISHME!

Mos e instaloni kété pajisje né
dollapé kuzhine pa oxhakun e
pasém 45mm té specifikuar.
Ventilimi joadekuat mund té& ndikojé
negativisht né performancén dhe
jetégjatésiné e pajisjes.
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2.2 Lidhja e pajisjes me
energjiné

» Kutia elektrike duhet té jeté lehtésisht
(A) e arritshme né ményré qé &

higet lehtésisht nga priza né rast
emergjence. Ose mundésisht duhet té
jeté e mundur pér tu izoluar nga soba
nga furnizuesi duke inkorporuar gelésin
né telat e fiksuar né pérputhje me
rregullat e kabllove.
[k » Kordoni i furnizimit me energji mund

o té zévendésohet vetém nga njé
000 elektricist.

- oo + Nése kordoni i furnizimit &éshté

(O] démtuar, duhet t&€ zévendésohet nga
prodhuesi, agjenti i tij i shérbimit ose
personat e kualifikuar né ményré té
ngjashme né ményré qé té shmanget
rreziku.

» Kutia nuk duhet té lihet pas bufesé.

» Pozicioni mé i miré pér afér bufesé,
shih (A).

 Lidhni pajisjen me njé fazé
230 V/50 Hz me rrymé té alternuar
me ané té njé kutie té instaluar me
tokézim. Kutia duhet té lidhet me rrymé
10 A.

* Para instalimit, shtréngoni njé copé
nga kordoni i furnizimit me energji pér
té lehtésuar lidhjen me pikén (A) kur
pajisja té jeté instaluar.

»  Kur fusni pajisjen né bufené me
pozicionuar lart anash, MOS pérthyeni
kordonin e furnizimit me energji.

* Mos zhysni kordonin e furnizimit me
energji ose ta vendosni né ujé apo
Iéngje té tjera.

* Mos lejo gé kabllo furnizues té bie mbi
sipérfage té nxehta apo té ashpra, sig
mund té jeté zona e ajrit t&€ nxehté né
pjesén e pérparme té sobés.
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2.3 Keéshilla shtesé

Mos pérdorni sobén me mikrovalé pér té
nxehur vajin pér skugje té thellé. Temper-
atura nuk mund té kontrollohet dhe vaiji
mund té shkaktojé zjarr. Pér té pérgatitur
kokoshka, pérdorni vetém pérgatités
kokoshkash speciale pér mikrovalé.

Individét me STIMULUES KARDIAK
duhet té konsultohen me mjekun e tyre
apo prodhuesin e stimuluesit kardiak pér
masa paraprake pérsa i pérket sobave me
mikrovalé.

Asnjéheré mos vendosni apo futni ndonjé
objekt né zgavrén e hapjes sé derés apo
zgavrat e ventilimit. Né rast té ndonjé
derdhjeje, fikni dhe higni menjéheré nga
priza sobén dhe kontaktoni agjentin e
shérbimit t& autorizuar ELECTROLUX.

Asnjéheré mos modifikoni sobén né ndon-

j€ ményré.

Pérdorni vetém platformé rrotulluese dhe

suport pér platformé té dizajnuar pér kété

sobé. Mos e vini né puné sobén pa

formé rrotulluese.

Pér té parandaluar thyerjen e platformés

rrotulluese:

» Para se ta pastroni platformén me ujg,
|éreni platformén té ftohet.

* Mos vendosni ushgime dhe ené té
nxehta né platformé té ftohté.

* Mos vendosni ushgime dhe ené té
ftohta né platformé té nxehta.

plat-

As prodhuesi as shitési nuk mund té
pranojné pérgjegjésiné pér déme né sobé
apo léndime personale gé kané rezultuar
nga gabimet gjaté procedurave jo korrekte
té lidhjeve elektrike. Avuijt dhe pikat e ujit
mund té krijohen né muret e sobés ose
pérreth guarnicionit t& derés dhe sipér-
fageve hermetike. Kjo éshté njé dukuri nor-
male dhe nuk éshté tregues pér rriedhje té
mikrovalés apo mosfunksionim té saj.

Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té€ kémbimit t& shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit té
pérdorimit té pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione
té tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndrigim né ambiente shtépiake.
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3. PERSHKRIMI | PRODUKTIT

3.1 Sobé me mikrovalé

T
Fleté ballore

Llamba e sobés
Paneli i kontrollit
Butoni i hapjes sé derés

° Cv) Kapaku i valéve (mos e hig)
B Zgavra e sobés
—a Guarnicion dere dhe

sipérfage hermetike

8:88:|

i

o

oo O
Qe Ol

pand
T

¥

3.2 Aksesoré

Kontrolloni pér tu siguruar gé aksesorét e
méposhtém jané furnizuar:

Platforma rrotulluese
Suport i platformés rrotulluese
* Vendosni suportin e platformés

L4
\‘ rrotulluese né bazamentin e zgavrés.

* Me pas vendosni platformén mbi
suportin e saj.

» Pér té shmangur démtime té platformés
rrotulluese, sigurohuni qé enét dhe
mbajtéset té jené vendosur miré né
buzét e platformés kur ta lévizni nga
soba.

Kur porosisni aksesoré, ju lutemi té&
informoni pér dy njési: emri i pjesés
dhe emri i modelit tek shitési juaj apo
tek njé agjent i shérbimit t€ autorizuar
ELECTROLUX.

& KUJDES!

Mos e pérdorni mikrovalén nése nuk jané montuar
kéto pjesé.
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3.3 Paneli i kontrollit

) Tregues dixhital né ekran: Butoni i nivelit

té fugisé
Automatike

<]

Butoni automatik i

fémijéve

&8 shkrirjes sé akullit
0,
il é’ )| Me ventilim Butoni i rregullimit
o té peshés
hd @ Ora Butoni pauzé&/anulim
. . ﬂ Butoni i orés
Q Siguresa pér o
|E| siguring ndaj Celési

Butoni i hapjes
sé derés

[=x]
0
fux
[=x}

Segmente ekrani

o o

O LQOw

o Niveli i fugisé sé
%o mikrovalés
U 9
Pesha
— +
] S | Shkrirja
Mikrovala
599
(i Lart
s m
u Ulét
ﬂ—~[
4. FUNKSIONIMI
4.1 Vendos né prizé 3. Shtypni butonin ORA pér té konfirmuar.
L i e 4. Rrotulloni butonin pér té rregulluar
Kur furra éshté e mbyllur pér heré té paré minutat.
Juﬂken.l. mundési té vendosni orén. Furra ka 5. Shtypni butonin ORA pér t& konfirmuar
njé oré 24h. regjistrimin.
Shembull: Pér té vendosur orén.
1. Né modalitetin standby, shtypni butonin Gjaté gatimit, mund té shtypni
ORA njé heré pér té vendosur orén. butonin ORA pér té kontrolluar

2. Rrotulloni butonin pér té rregulluar orén. kohén e dités.



4.2 Gatimi né mikrovalé

Gatimi me mikrovalé ju lejon té pérsh-
tatni fuginé dhe kohén e gatimit. Koha
maksimale e gatimit €shté 95 minuta.
Shembull: Pér té gatuar pér 5 minuta né
nivelin 60 % té fuqisé.
1. Hapni derén e furrés dhe vendosni
ushqimin brenda. Mbylini derén.
2. Shtypni butonin NIVELI | FUQISE
3 heré.
3. Rrotulloni gelésin pér té hyré né kohén
e gatimit.
4. Shtypni butonin pér té filluar gatimin.

Pér té kontrolluar nivelin e fugisé sé
mikrovalés gjaté gatimit, shtypni
butonin NIVELI | FUQISE. Niveli i
fuqisé i parazgjedhur éshté 100 %.
Né fund té gatimit, sistemi do té bjeré
dhe do té shfaget Fundi.

Para fillimit t& njé sesioni tjetér
gatimi, shtypni ¢do buton pér té
pastruar ekranin dhe pér té
rivendosur sistemin. Nivelet e fuqisé
qé jané tepér té larta ose kohét e
gatimit gé jané tepér té gjata mund té
shpejtojné nxehjen e ushgimeve gé
rezultojné né gatim.

Butoni i nivelit té Nivelet e fugisé

fuqisé
x 1 100 %
X2 80 %
x 3 60 %
x4 40 %
x5 20 %
X 6 0 %

4.3 Niveli i reduktuar i fugisé

Modaliteti i Koha  Niveli i reduk-
gatimit standarte tuar i fugisé
Mikrovala 30°00 Mikrovala
100 % 80 %

4.4 Fillimi i shpejté

Ju mund té filloni direkt gatimin né 100 %
pér 30 sekonda duke shtypur gelésin. Cdo
heré qé shtypni gelésin, koha e gatimit do
té rritet pér 30 sekonda.
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Pér té shtuar mé shumé kohé
shtypni gelésin.

4.5 Gatim automatik

Gatimi automatik automatikisht funksionon
sipas ményrés sé duhur té gatimit dhe
kohés sé gatimit. Ju mund té zgjidhni nga
8 menyté.

Gatim Ushgimi Pesha
automatik
A-01 Qumeésht/kafe 1-3 filxhané
A-02 Oriz 150-600 g
A-03 Spageti 100-300 g
A-04 Patate 1-3 kokrra
A-05 Ringrohje 200-800 g

automatike

A-06 Peshk 200-600 g
A-07 Pica 150-450 g
A-08 Kokoshka 9g

1. Hapni derén e furrés dhe vendosni
ushgimin brenda. Mbylini derén.

2. Rrotulloni gelésin né drejtim té kundért
té akrepave té orés pér té zgjedhur
ushgimin.

3. Shtypni butonin RREGULLIM PESHE
pér té zgjedhur sasiné ose peshén.

4. Shtypni butonin pér té filluar gatimin.

Kur furra té léshojé sinjal akustik,
kthejeni ushgimin, mbylini derén e
furrés dhe shtypni butonin pér té
rifilluar gatimin.

4.6 Shkrirja automatike

Shkrirja automatike automatikisht

funksionon sipas ményrés sé duhur té

gatimit dhe kohés sé gatimit. Ju mund té

shkrini mes 100g dhe 1800g ushgim.

Shembull: Pér té shkriré 500g ushgim.

1. Hapni derén e furrés dhe vendosni
ushgimin brenda. Mbylini derén.

2. Shtypni butonin SHKRIRJE
AUTOMATIKE njé heré.

3. Shtypni butonin RREGULLIM PESHE
pér té zgjedhur peshén.

4. Shtypni butonin pér té filluar shkrirjen.

Kur furra té 1€shojé sinjal akustik,
kthejeni ushgimin, mbylini derén e
furrés dhe shtypni butonin pér té
rifilluar gatimin.
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4.7 Siguresa pér siguriné e
fémijeve

Bllokimi i provés pér fémijé pengon

funksionimin e pa mbikéqyrur nga fémijét.

Kyci i sigurisé sé fémijés aktivizohet

automatikisht pas 1 minuté pa asnjé veprim

nga pérdoruesi. Pér té€ anuluar hapni derén.

4.8 Pauzé

Pér ta ndaluar ndérkohé gé mikrovala

éshté duke funksionuar.

1. Shtypni butonin PAUZE/ANULIM njé
heré pér té hyré né modalitetin e pauzés
gjaté gatimit.

2. Shtypni butonin pér té vazhduar gatimin.

Shtypni dy heré butonin PAUZE/ANULIM
pér té anuluar gatimin.

Furra do té ndalojé veprimin kur dera
té hapet.
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5. SHENJA PARALAJMERUESE DHE KESHILLA

5.1 Ené gatimi té sigurta pér mikrovalé

Ené gatimi Mikrovala Komente
e sigurté

Qese alumini/ené I X Pjesé té vogla prej gese alumini mund té pérdoren pér

mbajtése té mbuluar ushgimin nga mbinxehja. Mbani geset té
paktén 2 cm larg mureve té sobés, pasi mund té krijo-
hen shkéndija. Enét prej gese alumini nuk rekomando-
hen, vetém nése specifikohen nga fabrikuesi. Ndigni me
kujdes udhézimet.

Kina dhe geramika I X Porcelani, geramika, ené argjile xhami dhe kocke jané
zakonisht té pérshtatshme, pérjashto ato me dekorime
metalike.

Ené gelqi 4 Tregoni kujdes kur pérdorni ené xhami fin pasi mund té

p.sh. tavé xhami ® thyhet apo plasaritet nése nxehet menjéheré.

Metal X Nuk rekomandohet té€ pérdorni ené gatimi metalike duke
pérdorur fuginé e mikrovalés pasi mund té krijohen
shkéndija, g&¢ mund té ¢ojné né zjarr.

Ené plastike/polis- v Duhet té tregoni kujdes pasi disa ené mund té prishen,

tireni psh. pér ushgim shkrijné apo ¢ngjyrosen né temperatura té larta.

té shpejté

Canta frigoriferike/ v Duhet shtypur pér té Iéné avullin té dalé.

piekijeje Sigurohuni gé ¢antat jané té pérshtatshme pér pérdorim
né mikrovalé. Mos pérdorni lidhése plastike ose meta-
like, pasi ato mund té shkrijné ose té shkaktojné zjarr pér
shkak té shkéndijave metalike.

Pjata letra, kupa dhe V4 Pérdoreni vetém pér ngrohje ose pér té thithur lagésht-

letér kuzhine iné. Tregoni kujdes pasi nga mbinxehja mund té shkak-
tojé zjarr.

Ené kashte dhe druri v Gjithmoné mbikéqgyreni sobén kur pérdorni kéto materi-
ale pasi mbinxehja mund té shkaktojé zjarr.

Letér e riciklueshme X Mund té pérmbaje ekstrakte metali g¢ mund té shkakto-

dhe gazeté

jné shkéndija dhe rrjedhimisht zjarr.
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5.2 Késhilla pér gatimi né mikrovalé

Késhilla pér gatimi né mikrovalé

Pérbérja Ushgimet me pérqindje té lart€ yndyre ose shegeri p.sh. puding krishtlindje,
byrek me mish) kérkojné mé pak kohé ngrohjeje. Tregoni kujdes pasi mbinxe-
hja mund té shkaktojé zjarr.

Madhésia Pér ¢cdo gatim duhet té béni té gjitha copat né madhési té njéjté.

Temperatura e Temperatura fillestare e ushqimit ndikon né sasiné e kohés sé nevojshme pér

ushgimit gatim. Prisni ushgimet me mbushje (p.sh. me recel dhe brumé) gé té clirojné
nxehtésiné apo avullin.

Organizimi Vendosni pjesét mé té trasha té ushgimit drejt me pjesén e jashtme té enés
(p.sh. stika me mish pule).

Mbulo Vendosni gese té ajrosur pér mikrovalé ose kapak té pérshtatshém.

Shpimi Ushqgimet me |évozhgé, Iékuré apo membrané duhet t€ shpohen né vende té

ndryshme para se té€ gatuhen ose té ringrohen pasi mund té formohet avull
dhe té shkaktohet shpérthim i ushqimit (p.sh. patate, peshk, pulé, salsice).
E RENDESISHME! Vezét nuk duhet t& nxehen duke pérdorur fuginé e
mikrovalés pasi ato mund té€ shpérthejné, edhe pasi gatimi té keté
pérfunduar (p.sh. vezét poshe, té ziera fort)

Trazo, rrotullo
dhe riorganizo

Pér ¢cdo gatim éshté esenciale té trazoni, rrotulloni dhe riorganizoni ushqgimin
gjaté gatimit. Gjithmoné shponi dhe riorganizoni nga ana e jashtme drejt
gendrés.

Lénia né vend

Koha e |énies né vend éshté e domosdoshme pas gatimit pér té siguruar qé
ngrohja té shpérndahet njésoj né gjithé ushgimin.

Mbulimi

Zonat e ngrohta mund t€ ruhen né copa té vogla geseje, té cilat reflektojné
mikrovalét (p.sh. krahét dhe kofshét e pulés).

Pérdor mbajtése tenxhereje apo dorashka kuzhine kur Iévizni ushgimin nga soba pér té
parandaluar djegiet. Gjithmoné hapni enét, pérgatitésit e kokoshkave, geset e gatimit né
sobé et;. larg fytyrés dhe duarve pér t&é shmangur djegiet nga avulli.

Gjithmoné géndroni pak larg derés sé sobés kur e hapni pér t&€ shmangur djegiet nga
avulli dhe nxehtésia gé del. Prisni né feta gatimet e pjekura t€ mbushura pas ngrohjes
pér té cliruar avullin dhe pér t& shmangur djegiet.
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6. RIPARIMI | DEFEKTEVE

Problemi Kontrollo nése.. . .

Pajisja Juaj me mikrovalé « Siguresa né kutiné e siguresés punon.
nuk po punon si duhet? « Nuk ka pasur ndérprerje té energjisé.
» Nése siguresa godet, kontaktoni njé elektricist t€ kualifikuar.

Modaliteti i mikrovalés » Dera nuk éshté mbyllur si duhet.
nuk po funksionon? » Guarnicionet e derés dhe sipérfaget e tyre jané té pastra.
» Atéheré START si gelés éshté shypur.

Platforma nuk * Mbéshtetésja e platformés éshté lidhur si duhet me mekanizmin.
rrotullohet? » Pjesét e sobés nuk kalojné pértej platformés.
* Ushqgimi nuk ka kaluar pértej kéndit t€ platformés pér té penguar
késhtu rrotullimin.
* Nuk kas asgjé qé pengon afér platformés.

Mikrovala nuk fiket? * |zoloni pajisjen nga kutia e siguresave.
+ Kontaktoni njé agjent t& shérbimit t& autorizuar ELECTROLUX.

Llamba e brendshme nuk ¢ Kontaktoni agjentin e shérbimit t& autorizuar ELECTROLUX.

funksionon? Llamba e interiorit mund té& ndérrohet vetém nga njé agjent i
shérbimit t€ autorizuar i trajnuar ELECTROLUX.

Ushgimi kérkon mé * Regjistro njé kohé mé té gjaté gatimit (sasia dyfish = koha

shumé kohé pér tu aférsisht dyfish) ose

ngrohur apo pér tu gatuar « Nése ushqgimi &shté mé i ftohté se zakonisht rrotulloni heré pas

se mé paré? here ose

* Regjistro njé gradé mé té larté energjie.

Nése furré vepron né ¢do modalitet pér 3 minuta ose mé shumé, ventilatori do té
veprojé pér 2 minuta pas mbarimit t&€ gatimit.
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INFORMACIONE TEKNIKE

Voltazhi i linjes AC

230V, 50 Hz, faza singéll

Kutia shpérndarése/Qarku i shkurtér Minimumi 10 A

Fugia e kérkuar AC: Mikrovala 1.2 kW

Fuqia e jashtme: Mikrovala 700 W (IEC 60705)

Frekuenca e mikrovalés 2450 MHz " (Grupi 2/Klasa B)
Dimensionet e jashtme: LMS2203EM 595 mm (Gj) x 388 mm (L) x 347 mm (Gj)

Dimensionet e zgavrés

315 mm (Gj) x 210 mm (L) x 329 mm (Gj) 2

Kapaciteti i sobés

20 litra @

Platforma rrotulluese

@ 245 mm, xham

Pesha

afro 12.8 kg

1 Ky produkt plotéson té gjitha kérkesat e standardit evropian EN55011.
Né konformitet me kété standard, ky produkt éshté klasifikuar si pajisje e grupit 2 klasa B.
Grupi 2 do té thoté gé pajisja me géllim gjeneron energji radio-frekuence né njé formé té
rrezatimit elektromagnetik pér t& ngrohur ushgimin.
Pajisja e Klasés B do té thoté qé paijisja éshté e pérshtatshme pér tu pérdorur né ambiente

shtépiake.

2 Kapaciteti i brendshém éshté llogaritur duke matur gjerésiné, thellésiné dhe lartésiné

maksimale.

Kapaciteti aktual pér té ruajtur ushgim éshté mé i larté.

Materiale riciklimi me simbolin cf:‘_) .
Vendosni paketimin né kazanét e aplikuar
pér riciklim.

Ndihmoni pér t& mbrojtur mjedisin dhe

shéndetin njerézor dhe ricikloni pajisjet ele-

ktrike dhe elektronike.

8. PERSA | PERKET AMBIENTIT

Mos hidhni pajisjet e shénuara me simbolin
"’ me mbeturinat shtépiake. Riktheni
produktin né gendrén lokale té riciklimit ose
kontaktoni zyrén e komunés.
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